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EDITORIAL

MON NOUVEAU DÉPART

Le 30 juin dernier, j’ai effectué un stage à la 
FRECEM qui m’a permis d’avoir une place en 
tant qu’apprentie employée de commerce. 
C’est un tout nouveau départ pour moi, mais 
je suis heureuse de ce poste, car l’équipe 
FRECEM m’a très bien accueillie, ce dont 
je tiens à la remercier. Ce que je fais me 
plaît et j’en apprends un peu plus chaque 
jour. L’envoi de classeurs est une tâche que 
j’aime particulièrement. Initialement, j’avais 
envie de découvrir et de comprendre ce 
qu’était réellement la fonction « employé de 
commerce », de travailler dans un bureau 
et d’accomplir différentes tâches adminis-
tratives. C’est une branche d’activité que je 
ne connaissais absolument pas, mais qui 
m’intéressait. Jour après jour, je me réjouis 
d’avance de découvrir de nouvelles choses.

Actuellement, je vis entre Villars-le-Terroir et 
Morges. Mes deux parents sont tous les deux 
Italiens, mon papa de Naples et ma maman 
de la Sicile. J’ai aussi une sœur ainée qui a 
20 ans, avec qui nous avons trois ans de dif-
férence. Nous avons une très bonne relation 
et nous partageons beaucoup ensemble. 
En 2020, une fois ma scolarité obligatoire 
terminée, j’ai poursuivi par une année de 
raccordement qui m’a permis d’obtenir un 
certificat de niveau 2 en français, allemand 
et maths. Le français est une branche que 
j’affectionne, en particulier l’orthographe, qui 
est d’ailleurs essentiel au quotidien lorsqu’on 
rédige des lettres administratives.

La bienveillance et l’honnêteté font partie de 
mes principales qualités. Je pense qu’il est 
important dans la vie de pouvoir se soutenir 
et d’avoir confiance les uns envers les autres. 
Au niveau privé, j’apprécie de pouvoir passer 
du temps avec mes proches et de faire les 
magasins. Dans la vie de tous les jours, j’écoute 
fréquemment de la musique, mais je n’ai pas 
spécialement de styles de prédilection. J’ai 
pratiqué plusieurs sports comme l’athlétisme, 
le kung-fu et le foot. Parmi ceux-ci, le foot est 
celui que j’ai préféré. Je l’ai pratiqué pendant 
à peu près cinq ans. Ce qui me contentait 
par-dessus tout, c’était l’esprit d’équipe et 
la compétition. J’aime aussi beaucoup aller 
en montagne, car mes grands-parents ont 
un chalet à Ovronnaz et lorsque nous étions 
petites avec ma sœur, nous allions skier 

ensemble chaque weekend. Les moments 
de détente au chalet après une journée de 
neige sont de bons souvenirs.

Quand j’étais petite, j’aimais beaucoup 
faire des cabanes dans la forêt avec mes 
amies. Souvent, nous y passions tout notre 
après-midi. À l’âge de cinq ans, avec ma 
famille, nous sommes allés dormir dans des 
cabanes en bois suspendues dans les arbres. 
Il faisait plutôt froid et l’intérieur n’était pas 
éclairé, hormis les lampes frontales que nous 
portions. Malgré cela, j’ai trouvé l’expérience 
incroyable et amusante.

Mes souvenirs d’enfance et mon intérêt pour 
les tâches bureautiques font que je suis 
ravie de travailler aujourd’hui à la FRECEM 
pour les métiers du bois. Je me réjouis de 
rencontrer les lecteurs de l’IDB lors de pro-
chains événements.

Mara Lorini
Apprentie employée de commerce à la FRECEM
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AGENDA

L'évolution rapide de la situation en lien avec la lutte contre le Coronavirus (COVID-19) peut engendrer des changements dans le calendrier ci-dessous.  

En cas de question, n'hésitez pas à consulter www.frecem.ch ou à contacter le secrétariat FRECEM.	

	 DU 16 OCTOBRE AU 15 NOVEMBRE
16.10	 75e anniversaire ACM	 Genève	 Président et directeur FRECEM

20.10	 Séance Constructionromande	 Tolochenaz	 Président et directeur FRECEM

20.10	 Séance CC FPS ME	 Broc	 Responsable formation prof.

22.10	 Séance des centres ME-EB FPS	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation prof.

25.10	 Séance Gram	 Paudex	 Directeur FRECEM

28.10	 Séance National Team	 En ligne	 Responsable formation initiale

30.10	 Assemblée Générale du GEB	 Porrentruy	 Responsable formation initiale

03.11	 Séance Commission romande CIE-EP CFC/AFP ME-EB	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation prof. et responsable formation initiale

03.11	 Séance rencontre CPP-SOR / CPPC	 Tolochenaz	 Président et directeur FRECEM

03.11	 Séance Sous-commission TPF PQ 2022 ME-EB	 En ligne	 Responsable formation initiale

03.11	 Séance négociations CPP-SOR	 Morges	 Président et directeur FRECEM

04.11	 Conférence SEFRI 	 En ligne	 Responsable formation prof. et responsable formation initiale 

	 « Le développement durable dans la formation professionnelle »	

11.11	 Conseil d'administration Lignum	 A définir	 Président et directeur FRECEM

11.11	 Séance Commission élaboration PQ AFP CH	 Berne	 Responsable formation initiale

12-13.11	 Séance test TPF PQ CFC ME-EB	 Bulle	 Responsable formation initiale

15.11	 Séance Label Bois Suisse	 Soleure	 Directeur FRECEM
	 	
	
	  DU 16 NOVEMBRE AU 15 DÉCEMBRE 2021
19.11	 Séance Commission CIE et EP CFC/AFP CH	 Bienne	 Responsable formation prof. et responsable formation initiale

19.11	 Comité Cedotec	 Siège de la FRECEM	 Directeur FRECEM

20.11	 Séance Commission GR EPS ME	 Bulle	 Responsable formation prof.

22.11	 Présentation Konvink Labo-Bois 	 En ligne	 Président et directeur FRECEM, responsables formation 	

			   prof. et initiale

23.11	 Conférence d'automne SEFRI	 Berne	 Responsable formation prof. et responsable formation initiale

24.11	 Séance commission D&Q CFC ME-EB	 Berne	 Responsable formation prof.et responsable formation initiale

24.11	 Comité directeur FRECEM	 Neuchâtel	 Président et directeur FRECEM

29.10	 Séance CAQ ME-EB 	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation prof.

29.11	 Comité CPP-SOR	 Tolochenaz	 Directeur FRECEM

03.12	 Assemblée Générale SAM	 Zurich	 Directeur FRECEM

08.12	 Séance CFI ME-EB	 Berne	 Président, directeur, responsables de la form. prof. et initiale

13.12	 Séance coordination FRECEM/HBCH	 Örlikon	 Responsable formation prof. et responsable formation initiale

15.12	 Séance Label Bois Suisse	 Berne	 Directeur FRECEM

SÉANCES FRECEM 

Président FRECEM 	 Pascal SCHWAB 	 Prêles

Co-Président GRC 	 Jean-René ROH	 Sion

Co-Président GRC 	 Joël MOREROD	 Les Diablerets

Directeur FRECEM 	 Daniel BORNOZ	 Le Mont-sur-Lausanne

Rédactrice en Chef IDB	 Nathalie BOCHERENS	 Le Mont-sur-Lausanne

Responsable formation professionnelle	 Michaël MARTINS	 Le Mont-sur-Lausanne

Responsable formation initiale	 Gilles DUMUID	 Le Mont-sur-Lausanne
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L’ARME DES ARBRES  
EST LEUR PARFUM

Texte : Yvonne Vahlensieck, article paru le 3 décembre 2020 dans la revue Horizons  
( https ://www.revue-horizons.ch/2020/12/03/larme-des-arbres-est-leur-parfum/ ) – Photo : Pierre Boss, Renens/LIGNUM.

Les plantes des bois libèrent diverses substances volatiles qui forment un nuage  
de parfums. Sa composition pourrait révéler l’état de santé de la forêt.

Il est bien connu que les fleurs produisent 
des parfums pour attirer les pollinisateurs, en 
particulier les abeilles et les papillons. Mais 
on sait moins que les feuilles vertes libèrent 
constamment, elles aussi, des substances 
chimiques. «Ces substances constituent le 
langage des plantes et leur permettent de 
communiquer entre elles et avec d’autres 
espèces», explique le professeur de biologie 
Ted Turlings de l’Université de Neuchâtel. Il a 
contribué à découvrir que les feuilles libèrent 
de telles molécules comme une sorte de 
signal d’alarme quand elles sont attaquées 
par des insectes. Elles activent ainsi leurs 
propres mécanismes de défense, recrutent 
les ennemis naturels des agresseurs et 
informent les plantes voisines.

De nombreux groupes de recherche étu-
dient le rôle de ces substances chez des 
espèces particulières, mais la spécialiste 
en sciences de l’environnement Pengjuan 
Zu va plus loin encore. Elle veut recueillir 
et étudier les nuages d’odeurs de forêts 
entières afin de comprendre l’ensemble 
du réseau d’interactions entre les plantes, 
les ravageurs et les auxiliaires: «Les profils 
chimiques représentent en quelque sorte les 
empreintes digitales des plantes et consti-
tuent un important canal de communication 
avec les insectes. L’observation précise de 
ces dialogues chimiques pourrait nous livrer 
des informations sur la biodiversité et l’état 
de la forêt.»

Alors qu’elle était postdoc à l’Institut de 
technologie du Massachusetts, Pengjuan 
Zu avait déjà analysé le bouquet d’odeurs 
d’une forêt tropicale sèche du Mexique. 
Pour cela, elle a passé sur des feuilles de 
différentes espèces d’arbres des récipients 
en plastique remplis de fils de silicone et 
les a hermétiquement fermés. Le silicone 
fait alors l’effet d’une éponge et absorbe les 
substances volatiles produites par les plantes. 
Les analyses ont montré que les 20 espèces 
d’arbres étudiées émettaient de nombreuses 
molécules et qu’une bonne partie d’entre 
elles étaient produites simultanément par 
différents types d’arbres. Toutefois, les 28 
espèces de chenilles nuisibles trouvées sur 
les feuilles lors de cette enquête de terrain 
n’attaquaient chacune qu’une seule ou un 
nombre réduit d’espèces d’arbres.

Un diagnostic pour la forêt

Une simulation par ordinateur a livré une 
explication plausible de la surabondance 
d’odeurs végétales et de la spécialisation des 
larves. Selon l’hypothèse de Pengjuan Zu, elles 
résulteraient d’une course aux armements 
évolutive dans l’échange d’informations entre 
les plantes et les nuisibles: les végétaux 
émettent de nouvelles combinaisons d’odeurs 
pour dérouter les nuisibles, qui s’adaptent 
en affinant leurs perceptions – et le cycle 
recommence.
Prochainement, Pengjuan Zu souhaite, en 
tant que cheffe de groupe à l’ETH Zurich, 
répertorier et comparer les communications 
entre les plantes et les insectes dans d’autres 
types de forêts – en particulier en Chine, au 
Mexique et en Suisse – et les modéliser par 
informatique. Il existe ainsi dans le massif du 
Calanda, aux Grisons, un site de recherche 
sur la forêt bien établi, où de petites parcelles 

« On peut certainement  
déterminer l’humeur d’une 
plante à partir de son odeur. »
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ont été découpées en plusieurs endroits et 
déplacées à différentes altitudes. Pengjuan 
Zu peut ainsi étudier les substances émises 
par ces communautés de plantes dans di-
verses conditions climatiques. L’écologue 
postule non seulement que le nuage d’odeurs 
individuel exprime la diversité des essences 
de la forêt, mais estime aussi probable que 
les influences externes telles que le stress 
hydrique, l’exploitation humaine ou une infes-
tation parasitaire modifient la composition 
du nuage. L’analyse des bouquets d’odeurs 
permettrait ainsi d’établir un diagnostic rapide 
et simple de l’état d’une forêt – «le véritable 
objectif» de ses recherches.

Pour Ted Turlings, ce projet est certes très 
ambitieux et difficile, mais devrait être réa-
lisable grâce aux méthodes analytiques et 
mathématiques les plus récentes. «On peut 
certainement déterminer l’humeur d’une 
plante à partir de son odeur et décrypter 
quelque chose sur l’état de la forêt dans 
la combinaison et le rapport de ces subs-
tances. Pengjuan Zu suit ici une piste très 
intéressante. Elle veut déchiffrer le langage 
des plantes.» ■

↑	 L’air forestier est rempli d’odeurs. Ces molécules, 
le plus souvent perçues comme parfumées par les 
humains, sont le cri de guerre des plantes pour se 
mobiliser contre leurs prédateurs.

PUBLICITÉ

gypsum4wood.ch

Capsule K230 avec Riduro®
Une meilleure protection incendie avec les plaques de plâtre.

En tant que matériaux naturels, le bois et le plâtre se complètent remarquable-
ment. Dans les bâtiments en bois, la sécurité connaît des aspects très divers. 
Le plus important ici, c’est qu’en cas d’incendie, les issues de secours restent 
dégagées et praticables le plus longtemps possible. Désormais, nos plaques  
de plâtre Riduro® 18mm satisfont aux exigences en matière d’encapsulage des  
éléments de construction pour au moins 30 minutes. Découvrez donc  
la diversité qu’offre le plâtre dans la construction en bois!
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BALCON À LA FRANÇAISE EN VERRE

Ernst Schweizer AG propose une protection 
antichute vitrée, entièrement intégrée, com-
patible avec son système de fenêtres en bois/
métal et façades windura classic à fleur de sol. 
Les élégants balcons à la française d’Ernst 
Schweizer AG se distinguent en outre par 
une esthétique claire et des détails affleurés. 

Une protection antichute est en principe 
obligatoire devant des fenêtres à fleur de sol 
ouvrables. Dans la construction de logements 
haut de gamme, la demande pour des garde-
corps vitrés ne cesse d’augmenter, car ceux-ci 
répondent non seulement à des contraintes de 
sécurité élevées, mais aussi à des exigences 
de conception telles que la transparence et 
l’incidence de la lumière. 

Avec le balcon à la française, Schweizer pro-
pose une protection antichute transparente, 
presque invisible, qui se distingue par des 
détails affleurés et s’intègre parfaitement dans 

l’embrasure. De plus, cette protection assure 
un maximum d’incidence de la lumière du 
jour. L’innovation : Ce garde-corps en verre est 
entièrement intégré au système de fenêtres 
bois/aluminium windura classic. Cela permet 
d’économiser du temps et de l’argent sur la 
planification de garde-corps supplémentaires et 
leurs fixations. Et de ce fait, il est à peine visible, 
aussi bien de l’extérieur que de l’intérieur, et 
constitue un atout pour l’architecture moderne. 

Dans le cas de nouvelles constructions, le 
système de fenêtres, y compris le garde-corps, 
est livré entièrement prémonté et avec tous 
les accessoires ; en cas de rénovation, il est 
intégré après coup à peu de frais. L’élégant 
balcon à la française en verre, à peine visible de 
l’extérieur, offre une haute protection antichute. 
Celle-ci est testée et confirmée selon DIN 
18008-4 catégorie A. La protection antichute 
est disponible dans des largeurs entre 500 et 
2200 mm et des hauteurs de garde-corps en 
verre entre 300 et 1200 mm. 

La finition et le montage de ce système innovant 
sont également rapides et simples. La battue 
sur le bois est identique à celle de fenêtres 
sans protection antichute. Le support du verre 
est déjà intégré dans le cadre de fenêtre. Le 
vitrage peut ainsi être soit prémonté à l’atelier, 
soit intégré sur place de l’intérieur. La préfa-
brication, tout comme les finitions simples 
sans fixations supplémentaires, permettent 
une réalisation avantageuse, rapide et facile. 
Aucune adaptation ultérieure n’est nécessaire 
pour la partie bois et il ne faut ni échafaudage 
ni outils supplémentaires. 

Les systèmes bois/métal de Schweizer sont 
développés et fabriqués à Möhlin par environ 70 
collaboratrices et collaborateurs et distribués à 
plus de 180 constructeurs de fenêtres en Suisse, 
au sud de l’Allemagne et en France voisine. ■ 

Pour de plus amples informations :
Ernst Schweizer AG
Bäumlimattstrasse 6
4313 Möhlin, Suisse
T +41 61 466 45 00
www.holzmetall.ernstschweizer.ch



Holz in Bestform •  Wood at its best
swisskrono.com/ch/swisspfb

POUR LES APPLICATIONS   
À USAGE INTENSIF : 

SWISSPFB 
L’ALTERNATIVE, AUX PANNEAUX DE  
MEUBLES STANDARD, RÉSISTANTE À LA FLEXION



RETOUR SUR L’ASSEMBLÉE  
CONSTITUTIVE DE SETRABOIS

Texte et photos : Nathalie Bocherens, FRECEM

En juin dernier, l’Assemblée constitutive du nouveau SETRABOIS (« new » SETRABOIS), 
solution de branche pour la sécurité de la FRECEM, s’est déroulée au sein du centre 

Aquatis à Lausanne. Grâce à une nouvelle organisation et à l’engagement de T. Dougoud, 
la dynamisation des activités et actions SETRABOIS est dorénavant assurée.

Mise en place du « new » SETRABOIS  
et activités en cours

L’Assemblée constitutive a débuté par 
quelques informations relatives à l’historique 
de la mise en place du « new » SETRABOIS.

Les réflexions ont débuté en octobre 2020 
lors d’une séance du comité de gestion SE-
TRABOIS. Un Groupe de travail a été constitué 
en les personnes de K. Ackermann (SYNA 
central), M. Morandi (Groupe Bois FVE), L. 
Derivaz (AFMEC) et F. Pires Machado (UNIA 
VD). Le groupe de travail s’est par la suite 
réuni à plusieurs reprises pour effectuer une 
analyse interne de SETRABOIS. Suite à cela, 
un rapport a été rédigé. Les principaux points 
concernaient les cours PERCO et EDEX, les 
visites d’entreprises, la recertification de 
SETRABOIS comme solution de branche, la 
relation avec Siko et Holzbau Vital.

Concernant les cours PERCO et EDEX, il a 
été relevé qu’il était important de pouvoir 
proposer des cours régulièrement et que 
ces derniers soient uniformisés entre les 
différents cantons romands. Pour ce faire, 
leur organisation va être centralisée chez 
SETRABOIS (inscriptions, réservation de salle, 
convocation des formateurs, attestations).

Il y a plus de 700 entreprises au total qui sont 
concernées par les visites d’entreprises. Des 
visites sont prévues sur deux ans. Après 
analyse, il s’avère important de rendre visite 
rapidement aux nouveaux PERCO après les 
cours, afin de les mettre en place les bonnes 
pratiques avec le logiciel, car sinon il n’est 
pas utilisé. Cela devrait aussi permettre 
l’utilisation et la mise à jour des classeurs 
ou des supports numériques (clé USB p. 

↑	 Gestion de la séance par Thierry Dougoud,  
Spécialiste sécurité SETRABOIS
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ex.). Il sera aussi possible pour T. Dougoud 
de venir à la demande d’une entreprise pour 
la conseiller. La communication future de 
SETRABOIS se fera par voie électronique.

La solution de branche SETRABOIS doit faire 
l’objet l’année prochaine d’une recertification 
par la SUVA. Il s’agira notamment de définir :
•	 un pool de spécialistes MSST avec contrat : 

médecin, ingénieur, chargé de sécurité,
•	 les dangers / les risques,
•	 les mesures,
•	 un manuel qui en l’état est constitué du 

classeur SETRABOIS en pleine actualisation.
Lors de la dernière recertification, plusieurs 
points ont été relevés et qui doivent par 
conséquent être améliorés. Parmi eux, il s’agit 
pour les membres du comité SETRABOIS 
de participer de manière plus régulière aux 
séances. Les tâches des Chargés de sé-
curité romands doivent être mieux définies 

contractuellement. L’organisation des cours 
dans l’ensemble des cantons romands sera 
améliorée en fonction des besoins des en-
treprises. Des visites d’entreprises doivent 
être organisées, ce qui sera l’une des tâches 
principales de T. Dougoud.

Enfin, concernant la collaboration avec SIKO 
et Holzbau Vital, le Comité directeur de la 
FRECEM a entériné la décision de résilier 
les contrats de collaboration future dans la 
forme actuelle. K. Ackermann et L. Derivaz 
sont allés à la rencontre de ces partenaires, 
afin de redéfinir la collaboration future selon 
les besoins actuels de SETRABOIS.
Pour le « new » SETRABOIS ; les objectifs 
prioritaires concerneront la mise en place 
d’une nouvelle gouvernance, l’établissement 
d’une nouvelle image de SETRABOIS, l’op-
timisation de la gestion administrative et la 
préparation des visites d’entreprise.

↓	 Assemblée constitutive  
du nouveau SETRABOIS
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Les nouveaux organes validés par l’assem-
blée sont : 
•	 une assemblée paritaire annuelle, avec 

M. Morandi, Cl. Brügger, S. Douillet, L. 
Christe, L. Derivaz et B. Jofresa pour 
le patronat, ainsi que K. Ackermann, F. 
Pires Machado, A. Jaquier, B.  Tissières, 
Ch. Michel et F. Pires pour les syndicats 
ainsi que T. Dougoud,

•	 un comité restreint composé de M. Métrailler 
pour le patronat et de K. Ackermann pour 
les syndicats,

•	 un responsable SETRABOIS qui com-
muniquera l’avancement des travaux au 
comité restreint et demandera son appui 
si nécessaire,

•	 un groupe de travail composé de M. Morandi, 
L. Derivaz, K. Ackermann et F. Pires Machado, 
qui demeurera actif jusqu’à la recertification.

Deux témoignages concrets

La matinée d’Assemblée s’est poursuivie 
par la présentation de deux entreprises 
romandes, qui ont exposés leurs actions 
et leur philosophie sur la sécurité et la 
santé au travail.

Morisod Constructions à Troistorrens

J.-L. Morisod a débuté sa présentation en 
expliquant que la question de la sécurité 
est traitée dans son entreprise familiale 
depuis deux générations. L’entreprise 
souhaite être active pour ses employés au 
niveau de la sécurité, mais aussi au niveau 
social pour assurer le bien-être dans la vie 
privée des collaborateurs. Ceci permet de 
conserver des employés motivés, qui sont 
moins absents et ont moins d’accidents. 
La cohésion des équipes est également 
essentielle. Les dirigeants doivent mettre en 
place des mesures et être des exemples. Ils 
doivent aussi tester eux-mêmes les équipe-
ments et concepts de sécurité. La sécurité 
nécessite rigueur et persévérance. Il faut 
contrôler sans cesse et répéter les mêmes 
consignes pour que celles-ci deviennent 
automatiques et si besoin sanctionner les 
employés récalcitrants. À chaque étape de 
chaque projet, la question de la sécurité 
est prise en compte, et ce de la direction 
au collaborateur sur le terrain. Au niveau 
organisationnel, J.-L. Morisod a élaboré 
une checklist simplifiée en huit points que 
les collaborateurs doivent signer. Cela 
permet de simplifier le message, d’impli-
quer les employés et de contrôler qu’ils 

↖	 Informations de Laurent Derivaz, Secrétaire patronal 
AFMEC et membre du groupe de travail restreint

←	 Salutations de Daniel Bornoz, Directeur FRECEM
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ont été formés en cas de problème. Des 
séances sont aussi organisées en amont 
des chantiers avec les chefs d’équipe. 
Une à deux fois par an, une formation sur 
la sécurité est organisée pour l’ensemble 
de l’entreprise. Des statistiques internes 
sur les accidents sont aussi tenues par 
l’entreprise. Pour lui, il est important que 
SETRABOIS puisse aider les entreprises 
à repérer les détails qui changent dans 
la législation et à les mettre en place. 
Selon lui, des informations par courrier 
postal sont à privilégier, tout comme des 
cours en présentiel pour bien sensibiliser 
les personnes de terrain. Il souhaiterait 
également que des informations puissent 
être disponibles sur les employés lors des 
engagements pour savoir quels cours ont 
été suivis durant leurs précédents emplois. 
Ceci en particulier pour les temporaires. Le 
plus souvent, les formations suivies restent 
des informations internes à l’entreprise.

André SA, Yens

Les informations ont été présentées par F. 
Saussard, qui est actif depuis 1989 dans 
l’entreprise André SA. La société compte 
une centaine d’employés et effectue divers 
travaux bois, dont le désamiantage. F. 
Saussard a suivi en 2016 le cours PERCO 
et a mis en place les principales mesures 
en lien avec la sécurité dans l’entreprise. 
Il a fallu deux ans pour que des mesures 
telles que le port des EPI soit bien accepté 
et appliqué systématiquement. La mise 
en place a suscité beaucoup de réactions 
négatives au début. Aujourd’hui, l’ensemble 
des collaborateurs sont formés à leur arrivée 
dans l’entreprise, signent une check-list 
en lien avec la sécurité et disposent d’un 
permis élévateur. Ils reçoivent aussi des 
cours pour l’utilisation et l’entretien des 
machines. Des discussions sont prévues 
après chaque arrêt de travail, afin de mettre 
les personnes en confiance pour leur retour. 
Pour F. Saussard, le soutien de la direction 
pour faire respecter les mesures de sécurité 
est essentiel pour que le PERCO puisse 
assurer son rôle. Il regrette que le dialogue 
avec la SUVA ne soit pas plus constructif 
pour aider les entreprises. 

En fin de séance, des discussions ont 
également été menées sur la question 
de la responsabilité et de l’implication 
des architectes/ingénieurs au niveau de 
la sécurité, les exigences imposées aux 
sous-traitants par les entreprises générales 
de grande taille, ainsi que le soutien des 
associations patronales cantonales dans 
la mise en place du « new » SETRABOIS.

13

REPORTAGE IDB 11

La nouvelle génération 
de miroirs de sécurité
Durable et sûr

L’objectif principal des produits «Safety 

First de Galvolux» est de protéger la santé 

et la sécurité des consommateurs. Les 

produits de la gamme Safety First sont 

conformes aux certifications nationales les 

plus modernes, qui réglementent la com-

mercialisation et l’utilisation des produits 

en verre à l’intérieur. Les salles de bains 

sont  souvent relativement petites et des  

risques de différentes natures peuvent  

donc s’y présenter.  Dans un souci de  

prévention des éventuels dommages 

corporels en cas de bris de verre, 

Galvolux recommande l’utilisation exclusi-

ve de verre de sécurité pour les meubles et 

les douches.

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH)
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.com
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Interview de Kathrin Ackermann

L’IDB est allé à la rencontre de K. Ackermann 
et M. Morandi, membres du groupe de tra-
vail à l’origine du « new » SETRABOIS et des 
changements positifs en cours.

Depuis combien de temps faites-vous partie 
du comité SETRABOIS ?

K.A. : J’en fais partie depuis novembre de 
l’année passée en remplacement de T. 
Menyhart qui a pris sa retraite, mais je suis 
active pour la convention collective et la 
sécurité depuis 18 ans.

Pour les syndicats impliqués, que représente 
SETRABOIS ?

K.A : Les syndicats ont toujours défendu la
sécurité au sein des entreprises et c’est un
sujet important, d’autant plus actuellement
où les machines évoluent rapidement et que
le digital se met en place dans les ateliers. Je 
pense personnellement qu’il faut améliorer 
la communication entre les PERCO et les
patrons d’entreprise, pour qu’ils se parlent
régulièrement et puissent faire évoluer les
pratiques. Enfin, en tant que femme, je suis 
heureuse de pouvoir m’investir et mettre en 
avant SETRABOIS.

Qu’est-ce que les changements structurels 
votés lors de l’Assemblée constitutive vont 
engendrer ?

K.A. : Je pense que cela va nous permettre 
de devenir plus autonomes et d’être plus 
proactifs. Jusqu’à présent, SETRABOIS dé-
pendait de SIKO et Holzbau Vital qui ont une 
autre manière de fonctionner et une autre 
vision. Notre recertification prochainement 
prévue devrait permettre de mieux adapter 
les règles.

Le comité restreint de trois personnes permet-
tra de soutenir T. Dougoud dans ses activités 
et de gérer l’exécutif. Les grandes décisions 
seront traitées en assemblée paritaire et je 
pense que cette structure sera efficace. Elle 
l’a déjà prouvé, car nous avons avancé vite 
et bien ces derniers mois, les membres du 
groupe de travail ont très bien collaboré et 
je remercie en particulier M. Morandi pour 
le travail réalisé.

Etes-vous confiante quant à la suite du pro-
cessus de recertification CFST ?

K.A. : Oui, car nous avons déjà fourni un 
gros travail et nous avons été aidés par Cl. 
Baeriswyl, qui nous a donné les informations 
nécessaires pour préparer la documentation. 
Sachant que la procédure à la SUVA prend 
environ six mois, nous avons envoyé en oc-
tobre les documents et nous devrions avoir 
terminé en mars 2023.

Quels seront les plus du « new » SETRABOIS 
pour les employés romands des métiers 
du bois ?

K.A. : Nous allons pouvoir être dynamique 
et aller à la rencontre des entreprises, leur 
présenter la solution de branche, les informer 
sur les nouvelles procédures et leur simpli-
fier le travail de mise en place. Les lettres 
adressées, les contacts téléphoniques et les 
visites seront vraiment un plus. T. Dougoud, 
qui a été engagé pour cela, est vraiment la 
bonne personne, car il a l’expérience du mé-
tier, les connaissances théoriques, mais est 
aussi très humain et ouvert. Au final, ce qui 
est le plus important, c’est que les employés 
soient bien protégés et puissent travailler en 
sécurité, que cela soit grâce à SETRABOIS 
ou a une autre solution de branche.
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→	 Exposé de Frank Saussard, Chef de 
projet au sein de l’entreprise André SA,
sur son expérience

↗	 Présentation sur la sécurité par  
Jean-Luc Morisod, entrepreneur  
de Morisod Constructions

↑	 Intervention de Francisco  
Pires Machado, UNIA
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Interview de Marc Morandi

Depuis combien de temps faites-vous partie 
du comité SETRABOIS ?

M. M. : Je fais partie du comité de gestion
SETRABOIS depuis 2014. Lorsque j’ai dé-
buté, le groupe de travail était « dormant »,
les personnes impliquées n’osaient pas
s’exprimer, les propositions de changements 
n’étaient pas amenées de manière optimale 
et j’ai eu l’impression que l’investissement
des membres n’était pas suffisant. Il fallait
une nouvelle impulsion et l’engagement de T. 
Dougoud a permis de créer cette dynamique. 
Cela a aussi permis de redéfinir les priorités 
et rôles pour gagner en efficience.

Qu’est-ce qui a changé au niveau de la sé-
curité dans les entreprises ?

M.M. :  Je pense qu’aujourd’hui, les gens n’ont 
plus seulement des douleurs physiques ou 
des accidents techniques, il faut aussi tenir 
compte des questions psychologiques, de 
la motivation au travail, des situations de 
burnout ou de surcharge. Celles-ci agissent 
aussi sur la sécurité et le respect des règles. 
Le but du patronat est d’avoir des entreprises 
et des employés en bonne santé, ces der-
niers devant se sentir bien dans leur corps 
et leur esprit.

Comment s’est déroulé le processus de 
réflexion et les discussions menant aux 
changements structurels votés aujourd’hui 
pour SETRABOIS ?

M.M. : Personnellement, j’ai tiré la sonnette
d’alarme quand j’ai vu que le fonctionnement 
n’était pas optimal au sein de SETRABOIS.
Cela a aussi coïncidé avec une période difficile 
dans les entreprises à la FVE où nous avons 
constaté plusieurs situations de burnouts.
J’ai réalisé que cette situation se retrouvait
dans différents corps de métiers, donc il
fallait agir pour changer le fonctionnement
de SETRABOIS. De manière générale, il est 
important que les solutions de branche, les 
associations cantonales, le patronat, les
syndicats, la SUVA et l’AI apprennent à mieux 
travailler ensemble.

Quel est le rôle de SETRABOIS selon vous ?

M.M. : SETRABOIS n’invente rien, la solution 
de branche est là pour appliquer les règles, 
soutenir les entreprises sur le terrain et les
coacher grâce aux cours. Notre rôle est
d’aider, pas de sanctionner. De même, nous 
devons être complémentaires avec la SUVA 
et dialoguer avec. J’aimerais que la situation 
évolue pour ne plus entendre de patrons qui
râlent sur les amendes reçues.

Quel a été le chemin parcouru depuis le 
début des discussions ?

M.M. : je suis satisfait que les membres SE-
TRABOIS aient mené un travail d’autocritique, 
que le groupe de travail ait eu la confiance
qu’il avait besoin pour faire les évolutions
nécessaires et cadrer le système administratif. 
Nous sommes en train de rattraper le retard 
pris depuis les années 2000 où SETRABOIS 
avait été créé et cela est très motivant.

Quels seront les plus de « new » SETRABOIS 
pour les patrons romands ?

M.M. : Notre but n’est pas qu’une prise de
conscience uniquement, il faut que les pa-
trons puissent avoir de l’aide et de l’appui.
Il faut aller sur place, échanger, dialoguer. Il 
est aussi important que la vision des patrons
change sur la SUVA et qu’à l’inverse, la SUVA 
comprenne que les patrons s’engagent et ne 
sont pas restés inactifs.

Nous remercions chaleureusement K.  
Ackermann, T. Dougoud et M. Morandi pour 
leurs informations et le temps qu’ils nous 
ont consacré dans le cadre de la rédaction 
de cet article. ■
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LEUBA HIAG SA

Le bois est notre force

La fusion au 1er janvier 2020 de Leuba + Michel 
SA et Hiag Négoce SA, deux entreprises tra-
ditionnelles solidement ancrées sur le marché 
depuis des décennies, a donné naissance à 
la nouvelle société Leuba Hiag SA. À partir 
de ses trois sites de Romanel-sur-Lausanne, 
Carouge et Monthey, la nouvelle entité des-
sert l’industrie de transformation du bois de 
Suisse romande avec une gamme équilibrée 
de produits et une offre étendue de presta-
tions logistiques.

Nos prestations

Du conseil compétent à la commande finale 
en passant par le transport et la livraison, 
nous vous garantissons en tout temps qualité 
et fiabilité.

Sur demande, nous débitons des panneaux 
sur mesure pour les transformateurs du bois 
et proposons des possibilités de traitement 
pour la préfabrication industrielle de produits 
en bois massif et dérivés du bois. Que ce soit 
pour de grandes séries ou une seule pièce, 
nous avons la solution adaptée à chaque client.

Notre service de livraison élaboré est jour-
nellement sur la route pour notre clientèle de 
Suisse romande. Des véhicules de différentes 
tailles nous permettent d’assurer des livraisons 
optimales, directement sur le chantier ou à 
l’atelier du client.

Assortiment 

En plus des produits traditionnels pour les ap-
plications du sol au plafond, notre assortiment 
varié et adapté aux exigences actuelles du 
marché comporte également des représen-
tations générales ainsi que des exclusivités 
de fournisseurs suisses et étrangers.

Webshop et service en ligne

Nos produits sont facilement et rapidement 
accessibles sur le webshop et peuvent être 
commandés en quelques clics. En plus de 
contacter vos interlocuteurs attitrés, vous avez 
la possibilité de donner votre avis sur le shop 
ou d’obtenir de l’aide en cas de problème via 
le TeamViewer. Le webshop offre de nombreux 
avantages : vous disposez à tout moment d’un 

aperçu complet de vos commandes, factures 
et bulletins de livraison dans votre compte 
personnel. Ce qui vous permet un meilleur 
contrôle et une meilleure planification et vous 
facilite du même coup le travail quotidien.

De plus, divers services en ligne sont proposés 
sur notre shop. Aux configurateurs comme 
le configurateur pour plans de travail, qui 
vous assure des coupes et des découpes 
sur mesure, vient s’ajouter la possibilité de 
prendre rendez-vous en ligne dans l’un de 
nos trois showrooms. L’interface ComNorm 
facilite les échanges de données et rend la 
collaboration plus efficace.

Au cours des deux dernières années, nous 
avons réussi à nous positionner sur le marché 
et poursuivons notre progression. Nous croyons 

Nouveau site à Farvagny-le Petit, dès 2022. 
Une halle de 8400 m2 et 10 m de hauteur 
utile voit le jour sur une surface de 16.000 m2 
située directement à la sortie de l’autoroute.

↑	 Site de Monthey

→ Showroom
de Monthey

en l’avenir de la construction bois grâce des 
prestations de pointe et à la proximité avec 
les clients. ■

Pour de plus amples informations :
Leuba Hiag SA
Chemin des Planchettes 1
1032 Romanel sur Lausanne
T + 41 58 470 66 66
www.leubahiag.ch
info@leubahiag.ch
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Manuel
construc 
tion en bois

www.sfs.ch

Com-
mandez-le
gratuite-

ment

Des prestations complètes pour les planificateurs et les constructeurs bois
Conseil, facturation, propositions de dimensionnement, accompagnement sur le chantier, 
formations et bien davantage. Commandez gratuitement ce vaste ouvrage de référence 
consacré à la construction en bois. www.sfs.com/manuel-bois  

LIGNO® 

Acoustique

Habillage acoustique 
en bois véritable sans 
nœuds - pour un con-
fort naturellement 
parfait dans la pièce.

 profils divers, ex. "nature" avec des 
lames aux largeurs irrégulières

 essences de bois différentes, 
ex. sapin blanc sans nœuds, chêne

 absorbeur naturellement efficace 
en fibre de bois

 en option un traitement de finition 
et "difficilement inflammable" 

ISOTOSI SA  
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3    
CH-3960 SIERRE    

WWW.ISOTOSI.CH

Avec LLIIGGNNOO AAccoouussttiiqquuee lliigghhtt vous 
réalisez une qualité acoustique et un 
design individuel en bois véritable:

wwwwww..lliiggnnoottrreenndd..ccoomm//aaccoouussttiiqquuee--lliigghhtt

 profils divers, ex. "nature" avec des 
lames aux largeurs irrégulières

 essences de bois différentes, 
ex. sapin blanc sans nœuds, chêne

 absorbeur naturellement efficace 
en fibre de bois

 en option un traitement de finition 
et "difficilement inflammable" 

ISOTOSI SA  
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3    
CH-3960 SIERRE    

TÉL. +41 27 452 22 00     
FAX  +41 27 452 22 01     

WWW.ISOTOSI.CH

Avec LLIIGGNNOO AAccoouussttiiqquuee lliigghhtt vous 
réalisez une qualité acoustique et un 
design individuel en bois véritable:

wwwwww..lliiggnnoottrreenndd..ccoomm//aaccoouussttiiqquuee--lliigghhtt

 profils divers, ex. "nature" avec des 
lames aux largeurs irrégulières

 essences de bois différentes, 
ex. sapin blanc sans nœuds, chêne

 absorbeur naturellement efficace 
en fibre de bois

 en option un traitement de finition 
et "difficilement inflammable" 

ISOTOSI SA  
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3    
CH-3960 SIERRE    

TÉL. +41 27 452 22 00     
FAX  +41 27 452 22 01     

WWW.ISOTOSI.CH

Avec LLIIGGNNOO AAccoouussttiiqquuee lliigghhtt vous 
réalisez une qualité acoustique et un 
design individuel en bois véritable:

wwwwww..lliiggnnoottrreenndd..ccoomm//aaccoouussttiiqquuee--lliigghhtt

MARCHAND SPÉCIALISÉ POUR TOITURES, 
FAÇADES ET TERRASSE DEPUIS 1982

TÉL.   TÉL.  +41 27 452 22 00
NFO@ISI OTOSI.CH 

De la compétence dans l’artisanat

Weieracherstrasse 9, CH-8184 Bachenbülach Tel.: 044 872 51 00, www.hm-spoerri.ch
Scies à format – Convaincantes 
dans tous les domaines

Centre CNC – Un millier de 
possibilités tout simplement 
combinées

Raboteuses – Précision et 
confort pour répondre aux 
attentes les plus strictes 

Plaqueuse de chants
dans chaque catégorie

La scie à panneaux 
compacte pour une 
découpe  efficace 
et rapide
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NORME SIA 265 : 
ÉVOLUTION OU RÉVOLUTION ?

Texte : Denis Pflug et Lucie Mérigeaux, Service technique CEDOTEC Office romand de Lignum – Photos : voir légendes

Passée presque inaperçue, la version révisée de la norme SIA 265:2021  
« Construction en bois » est entrée en vigueur le 1er mai de cette année.  

Si elle ne comprend pas de modifications fondamentales et continue de s’appuyer  
sur l’Eurocode 5, elle présente des évolutions dont certaines sont détaillées  

dans cet article sans prétention d’exhaustivité.

Liaisons avec sollicitations de traction 
perpendiculaire au fil 

Dans les liaisons transversales ou biaises (voir 
ci-contre), il peut se produire localement des 
contraintes de traction perpendiculaire accrues, 
qui ne sont pas couvertes par la vérification
usuelle des moyens d'assemblage. L’annexe D  
de la norme SIA 265:2021 offre désormais
une méthode de dimensionnement pour de 
telles liaisons. S’il est conseillé de prendre des 
mesures de renfort conformément à l’annexe E  
afin d’assurer une résistance suffisante, les
liaisons non renforcées sont admises dans
les classes d’humidité 1 voire 2, lorsqu’on ne 
doit pas s’attendre à des variations d’humi-
dité importantes susceptibles de conduire à 
l’apparition de fentes de retrait par exemple.

Adaptations des valeurs de 
dimensionnement

Les valeurs de dimensionnement des pro-
priétés mécaniques du bois massif et du 
lamellé collé ont été mises en conformité 
avec les normes SN EN 338 pour le premier et  
SN EN 14080 pour le second. En effet les 
valeurs de dimensionnement (dénommées 
jusqu’ici valeurs de calcul) n’étaient pas co-
hérentes avec les valeurs caractéristiques 
spécifiées par ces normes et les facteurs de 
résistance γm. Tout comme au niveau des
modules élastiques, il en résulte de légères 
différences avec la norme SIA 265:2012, ce 
qui contraindra chacun à adapter ses feuilles 
de calcul sans qu’il en découle toutefois une 
augmentation des sections significative.

Norme SIA 265 : évolution ou révolution ?

Texte : Denis Pflug et Lucie Mérigeaux, Service technique CEDOTEC Office romand de
Lignum
Photos : voir légendes

Passée presque inaperçue, la version révisée de la norme SIA 265:2021 ‹Construction en
bois› est entrée en vigueur le 1er mai de cette année. Si elle ne comprend pas de
modifications fondamentales et continue de s’appuyer sur l’Eurocode 5, elle présente des
évolutions dont certaines sont détaillées dans cet article sans prétention d’exhaustivité.

Liaisons avec sollicitations de traction perpendiculaire au fil 
Dans les liaisons transversales ou biaises (voir figure 2), il peut se produire localement des
contraintes de traction perpendiculaire accrues, qui ne sont pas couvertes par la vérification 
usuelle des moyens d'assemblage. L’annexe D de la norme SIA 265 :2021 offre désormais une
méthode de dimensionnement pour de telles liaisons. S’il est conseillé de prendre des
mesures de renfort conformément à l’annexe E afin d’assurer une résistance suffisante, les
liaisons non renforcées sont admises dans les classes d’humidité 1 voire 2, lorsqu’on ne doit
pas s’attendre à des variations d’humidité importantes susceptibles de conduire à l’apparition
de fentes de retrait par exemple.

Pour la vérification de la sécurité structurale, la condition suivante doit être remplie :

Basé sur la formule figurant dans la norme SIA 265, les Tables pour la construction en bois 
1:2021 de Lignum offrent des indications en vue de calculer bef et des abaques pour 
déterminer les différents coefficients.  

Adaptations des valeurs de dimensionnement
Les valeurs de dimensionnement des propriétés mécaniques du bois massif et du lamellé collé
ont été mises en conformité avec les normes SN EN 338 pour le premiers et SN EN 14080 pour
le second. En effet les valeurs de dimensionnement (dénommées jusqu’ici valeur de calcul)
n’étaient pas cohérentes avec les valeurs caractéristiques spécifiées par ces normes et les
facteurs de résistance γm. Tout comme au niveau des modules élastiques, il en résulte de
légères différences avec la norme SIA 265 :2012, ce qui contraindra chacun à adapter ses
feuilles de calcul sans qu’il en découle toutefois une augmentation des sections significative.

Figure 1 Positions et dimensions liées aux liaisons avec sollicitations de traction perpendiculaire au fil.

 

Figure 2 Extrait des tableaux des TCB1 :2021 Tables pour la construction en bois. Les notes de pieds de page
et spécifications particulières ne sont ici pas reproduites, il convient de se référer aux tableaux originaux
pour obtenir toutes les informations nécessaires à un dimensionnement.

Recherche et développement
La norme SIA 265 n’étant pas destinée à entraver la liberté des concepteurs lors de progrès
accomplis par la recherche et le développement, l’article 0.4 décrit le cadre des dérogations
admises. C’est notamment le cas du séisme, où des essais à large échelle sur un prototype en
grandeur réelle, menés par le Professeur Martin Geiser de la BFH-AHB, ont montré que le
comportement des bâtiments en bois est plus favorable qu’escompté. C’est ainsi qu’il est
apparu que le facteur de surrésitance destiné à assurer un comportement ductile des
structures ne devrait être déterminé sur la base de la valeur unique qui figurait jusqu’ici dans
la norme. Cette valeur a été retirée de l’article concerné et il incombe donc au concepteur de
choisir un coefficient adapté afin de s’assurer de la plastification des zones ductiles. Une
Documentation sur cette thématique sera publiée par Lignum au cours de l’année 2022.
Photo 4 ici

Norme SIA et Eurocode
La nouvelle version des Eurocodes 5 ‹Conception et calcul des structures en bois› est prévue
pour 2025. La Suisse prend aujourd’hui une part active dans la mise sur pied des Eurocodes
de deuxième génération avec en particulier le professeur Andrea Frangi de l’EPFZ, président
de la commission de la norme SIA 265, qui assume la rédaction de la partie 1-2 portant sur le
calcul des structures au feu. La question se pose dès maintenant s’il convient de poursuivre
les travaux visant à faire évoluer la norme 265 ou s’il serait préférable de retirer celle-ci au
profit des Eurocodes de seconde génération.

Or, les Eurocodes étant destinés aux ouvrages des plus simples aux plus complexes, ils
contiennent donc un certain nombre de dispositions dont l’application n’est pas quotidienne.
Il serait ainsi envisagé d’adapter et de publier des documents d’accompagnement permettant
aux professionnels de répondre aux missions de dimensionnement simples rencontrées le plus
souvent dans la pratique.

Documents d’accompagnement existants

Classes de résistance habituellement utilisées 
 

Résineux BLC 
normal 

C24  GL24h 

Ré
sis

ta
nc

e 

Flexion fm,d N/mm2 14,1 16 

Traction parallèle au fil ft,0,d N/mm2 8,5 12,8 

Compression parallèle au fil fc,0,d N/mm2 12,4 16 

Traction perp. au fil ft,90,d N/mm2 0,1 0,15 

Compression perp. au fil (en général)       fc,90,d N/mm2 1,8 1,9 

Contrainte tangentielle (sans moelle) fv,d N/mm2 1,5 1,8 

Cisaillement simple (longueur > 150 mm) 0,6 ·fv,d N/mm2 0,9 1,44 

Ri
gi

di
té

 

Module d’élasticité parallèle au fil Em,mean 
Et,0,mean 
Ec,0,mean 

N/mm2 11 000 11 500 

Module d’élasticité perp. au fil Et,90,mean Ec,90,mean N/mm2 370 300 

Module de cisaillement Gmean N/mm2 690 650 

↑	 Positions et dimensions liées aux liaisons avec sollicitations de traction perpendiculaire au fil.

↑	 Extrait des tableaux des TCB1 :2021 Tables pour la construction en bois. Les notes de pieds  
de page et spécifications particulières ne sont ici pas reproduites, il convient de se référer aux tableaux 
originaux pour obtenir toutes les informations nécessaires à un dimensionnement.
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↑	 Essais dynamiques sur un bâtiment en bois de quatre étages réalisés à Chamoson (Valais) en 2019 par la 
Haute Ecole Spécialisée Bernoise BFH-AHB. De nouvelles recherches sont prévues sur la base cette fois de 
parois en bois lamellé croisé.

Recherche et développement 

La norme SIA 265 n’étant pas destinée à 
entraver la liberté des concepteurs lors 
de progrès accomplis par la recherche 
et le développement, l’article 0.4 décrit le 
cadre des dérogations admises. C’est no-
tamment le cas du séisme, où des essais à 
large échelle sur un prototype en grandeur 
réelle, menés par le Professeur Martin 
Geiser de la BFH-AHB, ont montré que le 
comportement des bâtiments en bois est 
plus favorable qu’escompté. C’est ainsi qu’il 
est apparu que le facteur de surrésitance 
destiné à assurer un comportement ductile 
des structures ne devrait être déterminé 
sur la base de la valeur unique qui figurait 
jusqu’ici dans la norme. Cette valeur a été 
retirée de l’article concerné et il incombe 
donc au concepteur de choisir un coefficient 
adapté afin de s’assurer de la plastification 
des zones ductiles. Une Documentation sur 
cette thématique sera publiée par Lignum 
au cours de l’année 2022.

Norme SIA et Eurocode

La nouvelle version des Eurocodes 5 ‹Concep-
tion et calcul des structures en bois› est prévue 
pour 2025. La Suisse prend aujourd’hui une 
part active dans la mise sur pied des Eurocodes 
de deuxième génération avec en particulier le 
professeur Andrea Frangi de l’EPFZ, président 
de la commission de la norme SIA 265, qui 
assume la rédaction de la partie 1-2 portant sur 
le calcul des structures au feu. La question se 
pose dès maintenant s’il convient de poursuivre 
les travaux visant à faire évoluer la norme 265 
ou s’il serait préférable de retirer celle-ci au 
profit des Eurocodes de seconde génération.

Or, les Eurocodes étant destinés aux ou-
vrages des plus simples aux plus complexes, 
ils contiennent donc un certain nombre de 
dispositions dont l’application n’est pas quoti-
dienne. Il serait ainsi envisagé d’adapter et de 
publier des documents d’accompagnement 
permettant aux professionnels de répondre 
aux missions de dimensionnement simples 
rencontrées le plus souvent dans la pratique.

Documents d’accompagnement 
existants

En Suisse, la nouvelle édition des Tables pour 
la construction en bois 1 de Lignum, TCB1 
2021, complétée par les exemples de dimen-
sionnement, constitue le principal document 
d’accompagnement pour la mise en pratique 
de la norme SIA 265:2021. Toutes les aides au 
dimensionnement (par exemple la vérification 
des barres comprimées ou les tableaux de 
prédimensionnement des planchers) ont été 

mises à jour pour correspondre à l’évolution 
normative.

Il existe aussi des domaines pour lesquels 
les données disponibles ne permettent pour 
l’heure une intégration dans la norme SIA 
265:2021. C’est le cas notamment de l’utili-
sation des bois de feuillus au large potentiel. 
Lignum a cependant complété cette année 
sa série Lignatec avec la publication ‹Bois de 
feuillus à usage structurel›, qui fournit pour 
certains produits en bois de feuillus collé 
dont la qualité est contrôlée, des valeurs 
de dimensionnement pour les éléments de 
construction et les assemblages.

↑	 Tasseaux collés en feuillus pour la structure  
de la patinoire de Porrentruy.  
Photo : Lignum / Corinne Cuendet, Clarens
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Norme SIA 265 : un outil de promotion 
de la construction en bois

Un nombre croissant d’architectes souhaite 
aujourd’hui mettre en œuvre du bois. Si la 
norme SIA 265:2021 constitue la base pour 
concevoir des ouvrages répondant aux cri-
tères de sécurité structurale, d’aptitude au 
service et de pérennité, Lignum continue de 
s’engager auprès des professionnels pour 
leur fournir des documents pragmatiques qui 
facilitent leur activité quotidienne. N’hésitez 
pas à contacter le Cedotec, Office romand 
de Lignum et son service technique pour tout 
ce qui concerne le bois en général et le bois 
suisse en particulier. ■

→	 La norme SIA 265 Construction en 
bois permet des réalisations de haute 
technicité. Halle d'assemblage  
Pilatus, Stans NW, 2008. Architecture : 
Scheitlin_Syfrig + Partner, Lucerne. 
Photo : Pilatus Flugzeugwerke, Stans/
Prix Lignum - 2009
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swisskrono.com/55years

Story 4/4 Aujourd’hui comme hier : des cuisines design en bois suisse
De nos jours, les cuisines sont la plaque tournante de la vie à la maison. C’est pourquoi nous sommes 

fiers de fournir depuis 55 ans nos matériaux en bois de qualité aux cuisinistes. Une cuisine sur deux en 
Suisse est désormais fabriquée avec des produits SWISS KRONO. Quel succès !
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De nos jours, les cuisines sont la plaque tournante de la vie à la maison. C’est pourquoi nous sommes 

fiers de fournir depuis 55 ans nos matériaux en bois de qualité aux cuisinistes. Une cuisine sur deux en 
Suisse est désormais fabriquée avec des produits SWISS KRONO. Quel succès !
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PETIT À PETIT VERS UN DOMICILE 
RESPECTUEUX DU CLIMAT

Texte : Le Programme Bâtiments – Photos : Fluxif (Gerry Nitsch) pour Le Programme Bâtiments

La famille Carron a construit une nouvelle maison respectueuse du climat, la coopéra-
tive « i6 » a modernisé un immeuble collectif classé et la famille Macherel a transformé 
une maison individuelle. Ces trois projets ont pu être réalisés grâce aux subventions du 
Programme Bâtiments de la Confédération et des cantons ainsi qu’au soutien technique 

de spécialistes en construction compétents.

Les familles Carron et Macherel ainsi que les 
coopérateurs du « i6 » ont un point commun : 
ces dernières années, ils ont tous réalisé le 
logement de leurs rêves tout en apportant 
une contribution importante à la préservation 
du climat. Enfin, leur investissement dans un 
domicile respectueux du climat - que ce soit en 
ville, à la campagne ou dans une agglomération 
- a également été rentable financièrement, car
ils ont pu abaisser leurs coûts énergétiques
et leurs frais d’entretien de manière durable. 

Nouveau bâtiment respectueux  
de l’environnement

La nouvelle maison respectueuse du climat de 
Magali et Stefan Carron se trouve à Vollèges 
(VS) et permet de loger deux familles. Elle est 
construite à partir de matériaux renouvelables 
qui, hormis les coûts de transport, ne contiennent 
pratiquement aucune énergie grise. « La char-
pente est une construction en bois remplie 
de paille et enduite d’argile », explique Magali 

Carron, le maître d’ouvrage. Notre bâtiment n’a 
pas besoin d’un chauffage central, car le rayon-
nement direct du soleil le chauffe de manière 
passive. L’activité humaine et les appareils 
apportent également leur contribution. Une 
bonne isolation, des sols qui accumulent la 
chaleur et la ventilation contrôlée permettent 
de retenir cette chaleur. Un petit poêle à pellets 
procure du chauffage supplémentaire en hiver. 
Les panneaux solaires sur le toit fournissent 
l’énergie pour l’eau chaude sanitaire et l'électri-
cité. D’un point de vue économique, la maison 
est également durable. Stefan Carron estime 
sa future facture énergétique à seulement 250 
francs par an. 

Le rêve d’un habitat coopératif 
et respectueux du climat

Les membres de la « Coopérative i6 » ont 
réalisé leur rêve de vivre dans une habitation 
urbaine coopérative et respectueuse du 
climat dans une maison historique au centre 
de Lausanne. Avec le soutien du Programme 
Bâtiments, le groupe a rénové le bâtiment 
de plus de 140 ans selon des critères éner-
gétiques, de protection du patrimoine et de 
durabilité. L’extérieur de l’ancienne maison 
ouvrière a été restauré pratiquement dans 
son état d’origine, mais à l’intérieur, tous 
les appartements sont désormais dotés de 
standards Minergie modernes et respec-
tueux du climat.
« Nous avons pu atteindre l’efficacité éner-
gétique requise selon le standard de réno-
vation Minergie en installant une isolation 
supplémentaire au toit, aux fenêtres, au sol 
de la cave et du rez-de-chaussée ainsi qu’à 
l’intérieur les murs historiques », explique l’ar-
chitecte Olivier Rochat. En outre, un système 
de ventilation contrôlée avec récupération 
de chaleur a été installé et les radiateurs ont 
été remplacés. La maison est chauffée par 
le chauffage à distance.

↓	 Construction à Vollèges (VS) d'une 
maison familiale répondant aux 
exigences du CECB A/A, avec des 
murs en paille isolante.

↓	 La maison familiale (CECB A/A) située à Vollèges 
(VS), qui ne nécessite pas de chauffage central 
grâce à l’énergie solaire directe et aux sols qui 
emmagasinent la chaleur.
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Bois et matériaux locaux

Par conviction, l’architecte fribourgeois 
Fabrice Macherel mise sur le bois et les 
matériaux locaux. Il a fait œuvre de pionnier 
dans la transformation de sa propre maison : 
La maison individuelle de la famille Macherel 
à Villars-sur-Glâne était le premier bâtiment 
du canton de Fribourg à être rénové selon le 
label Minergie-P. Depuis la transformation, les 
coûts énergétiques ont diminué de manière 
durable, passant de 4000 francs pour le 
mazout à un maximum de 500 francs par an 
pour les énergies renouvelables (chauffage 
aux pellets et solaire thermique). Pendant la 
transformation, les Macherel ont ajouté un 
étage d’espace habitable - la structure en 
bois préfabriquée a été montée en une de-
mi-journée - et ont aménagé un appartement 
indépendant au sous-sol. Cela a permis de 
rentabiliser à long terme cet investissement 
important et d’alléger le financement. En 
installant par la suite des cellules solaires, 
la famille se rapproche progressivement 
de son objectif : une maison autosuffisante 
en énergie. L'architecte en est convaincu : 
« Améliorer l’efficacité énergétique est un 
processus continu. » ■

Qu’est-ce que le Programme Bâtiments 
permet d’obtenir? 

Le Programme Bâtiments de la Confédé-
ration et des cantons est un instrument 
efficace pour la protection du climat et a 
également un impact positif sur la valeur 
ajoutée et sur l’emploi dans le secteur de 
la construction.

Les bâtiments sont responsables de 40% 
de la consommation d'énergie et d’environ 
un tiers des émissions de CO2. Grâce au 
Programme Bâtiments, la Suisse apporte une 
contribution significative à la protection du 
climat sur le plan global et réduit également 
sa dépendance aux importations de mazout 
et de gaz. Les chiffres du rapport annuel 
2020 montrent à quel point cette contribu-
tion est importante: depuis son lancement 
en 2010, près de 2,3 milliards de francs de 
subventions ont été versés dans le cadre 
du Programme Bâtiments. Les mesures 
mises en œuvre grâce au financement 
permettent de réduire la consommation 
d’énergie et les émissions de CO2 du parc 
immobilier suisse pendant tout sa durée de 
vie. Le cumul de ces économies atteint un 
total de 65,5 milliards de kilowattheures ou 
de 16 millions de tonnes de CO2. 

Le secteur de la construction bénéficie 
des investissements supplémentaires

Le programme d’encouragement suscite 
également des investissements supplé-
mentaires qui n'auraient pas été réalisés 
sans ce soutien financier. Ces investis-
sements supplémentaires génèrent des 
effets positifs sur l’emploi et la création 
de valeur dans les secteurs concernés 
directement ou indirectement par les pro-
jets subventionnés, principalement dans 
l’industrie suisse de la construction, mais 
également auprès de ses fournisseurs et 
des entreprises nationales qui produisent les 
matériaux de construction, les composants 
de chauffage ou les capteurs solaires. Les 
chiffres le démontrent également: depuis 
son lancement en 2010, le Programme 
Bâtiments est à l’origine d’investissements 
supplémentaires à hauteur d’environ 4,56 
milliards de francs suisses et a eu un impact 
positif sur l’emploi de quelques 18 600 
personnes-année. 

Il est encourageant de constater que la 
demande d’assainissements énergétiques 
augmente et n’a pas été ralentie par la crise 
du COVID, comme le montre le rapport 
annuel 2020.

↖	 Exemple d'assainissement d’un immeuble collectif : le caractère d’origine de l’ancienne maison ouvrière  
à l’entrée du quartier du Vallon à Lausanne a été conservé lors des assainissements énergétiques.

←	 La maison individuelle située à Villars-sur-Glâne (FR) et construite en 1971 a fait l'objet d'un assainissement 
énergétique et a été surélevée d'un étage.

Conseils pour déposer  
une demande de subvention auprès  

du Programme Bâtiments:  

-	 Pour être validée, la demande de subven-
tion doit impérativement être déposée 
avant le début des travaux. 

-	 Les mesures encouragées sont diffé-
rentes selon le canton. Le site www.
leprogrammebatiments.ch en donne 
un aperçu -> (choisissez les armoiries 
du canton concerné). 

-	 Documents requis: demande de subvention 
dûment remplie (avec des données sur le 
bâtiment/son utilisation, les surfaces et 
paramètres d’isolation, les installations 

techniques du bâtiment, etc.), photos/
documentation du bien immobilier et 
des éléments à rénover, rapport CECB 
(obligatoire à partir d’un montant de 
subvention de 10 000 CHF), plans de 
construction.

-	 Le service cantonal de l’énergie com-
pétent propose son aide pour remplir 
la demande. L’aide de spécialistes en 
construction (architectes, planificateurs 
de bâtiments, spécialistes de l’enveloppe 
du bâtiment, experts du chauffage) est 
souvent également très utile.  

-	 Il faut respecter les délais (la convention 
de financement est valable deux ans, une 
prolongation de 6 mois est possible).
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LE SYSTÈME DE CAPSULE K230  
AVEC LES PLAQUES DE PLÂTRE  
RIDURO® 18 MM ASSURE UNE  

PROTECTION INCENDIE ACCRUE

En cas d’incendie, le plus important, c’est 
de disposer d’issues de secours libres. 
Cela nécessite notamment d’éviter l'utili-
sation de matériaux inflammables dans le 
bâtiment. Nos plaques de plâtre Riduro® 18 
mm satisfont désormais aux exigences en 
matière d’encapsulage des éléments de 
construction pour au moins 30 minutes. 

En cas d’incendie, c’est surtout la cloison sur 
montants en bois qui est source de dégâts 
démesurés puisqu’il s’agit en principe d’une 
construction avec des espaces vides. Tous 
les moyens constructifs doivent être mis 
en œuvre pour empêcher les incendies 
dans les espaces vides.
La classe de capsule K230 respectivement 
K260 selon EN 13501-2 constitue le critère 
de performance pour le revêtement anti-feu, 
surtout dans les secteurs comme les issues 
de secours et les cages d’escaliers. Avec 
les exigences supplémentaires en matière 
de capsule, la partie d’ouvrage peut être 
décrite comme non combustible.

La série de publications « Technique & Mise 
en œuvre », disponible sur le site Internet 

gypsum4wood.ch, fournit les indications 
pratiques pour réaliser correctement les 
systèmes de capsule K230 et K260. Les 
revêtements anti-feu Rigips satisfont aux 
exigences en matière de capsule des parties 
d’ouvrage pour au moins 30 minutes. En 
même temps, ces revêtements préparent le 
terrain de manière optimale pour répondre 
aux attentes relatives à la nature des sur-
faces. Nos plaques de plâtre Riduro® 18 
mm satisfont désormais à ces exigences. 
Par conséquent, il est maintenant possible 
d’obtenir la protection incendie exigée 
avec des parties d’ouvrage encore plus 
économiques.

Explication : On utilise le terme « capsule » 
pour désigner le revêtement – efficace 
sur le plan de la protection incendie – des 
parties d’ouvrage combustibles avec des 
matériaux de construction non combus-
tibles. Cette fonction anti-feu permet de 
protéger, durant une période déterminée, 
le matériau qui se trouve juste derrière 
contre l’inflammation, la carbonisation et 
autres dégâts. ■

À propos de gypsum4wood de Rigips

La construction en bois moderne et la 
construction à sec en plâtre sont toutes 
deux basées sur des matériaux naturels. 
Elles se complètent parfaitement pour la 
construction de bâtiments innovants et 
durables soumis à des exigences élevées 
en matière de confort, d’esthétique, de 
sécurité, de biologie du bâtiment et d’effi-
cience énergétique. C’est pourquoi Rigips 
propose sous la marque gypsum4wood un 
programme varié, spécialement adapté à 
la construction en bois, avec des solutions 
produits et systèmes pour les cloisons, 
les plafonds, les sols et l’aménagement 
des combles.

Rigips est l’entreprise pionnière de la 
construction à sec en Europe. Elle fait partie 
du groupe Saint-Gobain, l’un des groupes 
industriels les plus riches en tradition et 
les plus innovants au monde. En Suisse, 
Rigips SA est le principal producteur et 
fournisseur de systèmes de construction 
à sec en plâtre. Elle est aussi un soutien 
fiable dans la planification et l’exécution 
de solutions d’aménagement intérieur 
exigeantes. Ses systèmes de plaques de 
plâtre sont développés pour permettre 
la mise en œuvre durable et couronnée 
de succès des objectifs de ses clients 
et partenaires.

Pour de plus amples informations :
Rigips SA
T +41 62 887 44 44 
www.gypsum4wood.ch

←	 La plaque de plâtre 
révolutionnaire Riduro® 
offre des avantages éco-
nomiques ainsi que de 
nombreuses possibilités 
d’application dans  
la construction en bois.
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 H. Strausak AG • Centres d’usinage et machines à bois
CH-2554 Meinisberg/Biel • Tél. 032 377 22 22 • Fax 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch • www.strausak-ag.ch

Des solutions sur mesure même pour
les espaces réduits: 
• Large choix de machines de qualité et

d’occasions en bon état.
• Conseil compétent avant et après achat.
• Service : entretien, dépannage et

maintenance du parc machines.
• Possibilités de fi nancement personnalisées.

Plus d’informations sur : 
www.strausak-ag.ch

CENTRES CNC

z.B.: ENJOY Advance z.B.: TECNOFLEX

AUC U N E  SO RC E LLE R IE  L A - DESSOUS  ! 
E LLES  FONT  DES  M IR AC LES .

4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78

www.profilbois.ch

Profilés en bois massif
Toutes les formes & couleurs au choix

www.sfs.ch

Colles PU 
haute qualité

Kleiberit® – colle de montage et de construction polyuréthane monocomposante
• Excellente adhérence sur de nombreux matériaux de construction
• Flacon pratique de 500 g avec bouchon vissable
• La consistance liquide permet à la colle de sortir facilement du flacon
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L’assurance des chefs d’entreprise de la Suva offre une protec-
tion financière unique en son genre aux personnes exerçant une
activité lucrative indépendante en cas de maladies profession-
nelles et d’accidents du travail ou durant les loisirs. Les membres
de la famille travaillant dans l’entreprise sans percevoir de salaire
soumis à l’AVS peuvent également en bénéficier. Infos complé-
mentaires: www.suva.ch/chefsentreprise.

Moins de tracas pour
les indépendants.

Demandez

une offre:

0848 820 820

SuvaRisk_Gips_220x72_f_coa_0001 1 18.01.18 10:58

Notre représentant pour la Suisse romande:
Ch. Michoud 079 503 17 62
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UNE REMISE DU PRIX LIGNUM  
FESTIVE À IM FANG

Photos : Joel Bussard / LIGNUM

Le 1er octobre dernier, la remise du Prix Lignum 2021 pour la Région Ouest s’est déroulée 
dans une ambiance chaleureuse au sein de l’entreprise Chalet Schuwey à Im Fang. Retour 

sur cette journée festive où le bois et les entreprises romandes étaient à l’honneur.

↑	 Ouverture de la cérémonie par 
Laurent Schuwey, Codirecteur  
de l’entreprise Schuwey

↗	 Salutations de Didier Castella, 
Conseiller d’Etat du canton  
de Fribourg

→	 Organisation du Prix Lignum 
Région Ouest par Sébastien Droz
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↓	 Ensemble des invités réunis dans l’atelier  
Chalet Schuwey

←	 Proclamation des résultats par Daniel Ingold, 
Directeur CEDOTEC

↑	 Remise des prix par Kai Strehlke, membre du Jury 
de la Région Ouest

P-System
Le système d’assemblage rapide  

avec ancrage à engagement positif

Clamex P-14

Lamello AG | Technique d‘assemblage  
Hauptstrasse 149 | CH-4416 Bubendorf  
Tél. 061 935 36 36
info@lamello.ch | www.lamello.ch

Clamex P-14 CNC

Divario P-18

Clamex 
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Clamex 
P-14/10 Medius

Clamex P-10
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Lauréats du Premier prix pour  
la Région Ouest, avec le projet Centre 

d’hébergement collectif de Rigot  
à Genève

Maître d'ouvrage : Hospice Général - service 
immobilier, Les Acacias
Architecte / planificateur : Acau architecture 
SA, Carouge
Exécution des travaux en bois : JPF Ducret, 
Bulle
Ingénieur : Charpente Concept, Perly-Certoux
� ↓

Lauréats pour la mention  
Région Ouest du Théâtre  

Le Douze dix-huit 
(Ferme Pommier)  

au Grand-Saconnex 

Maître d'ouvrage : Ville du Grand-Saconnex
Architecte / planificateur : Association de 
bureaux : Calanchini Greub Architectes Sàrl, 
Genève (Théâtre, Aménagements extérieurs) ; 
Nazario Branca Architectes Sàrl, Lausanne 
(Ferme)
Exécution des travaux en bois : Consortium : 
Ateliers Casaï, Petit-Lancy (Théâtre) Duret SA,  
Thônex (Ferme)
Ingénieur : ESM Ingénierie SA, Genève� ↓

Lauréats pour la mention Région  
Ouest de la Maison de l’île aux oiseaux  

à Préverenges

Maître d'ouvrage : Cercle ornithologique de 
Lausanne
Architecte / planificateur : LOCALARCHI-
TECTURE, Lausanne
Exécution des travaux en bois : JPF - DUCRET 
SA, Bulle ; ANDRE SA, Yens-sur-Morges ; 
Gallarotti Sàrl, Carrouge ; MIVELAZ BOIS 
SA, Le Mouret
Ingénieur : INGPHI SA, Lausanne� ↓

Lauréats du Deuxième prix pour  
la Région Ouest, avec les équipements 
publics de l’écoquartier « Les Vergers »  

à Meyrin

Maître d'ouvrage : Commune de Meyrin et 
Asssociation La Voie Lactée, Meyrin
Architecte / planificateur : Sylla Widmann 
architectes, Genève
Exécution des travaux en bois : Charpentes 
Vial SA, Le Mouret
Ingénieur : B+S Ingénieurs conseils SA, 
Genève� ↓

Lauréats pour la mention Région Ouest  
du projet Résidence pour étudiants 
Vortex à Chavannes-près-Renens

Maître d'ouvrage : Caisse de pensions de 
l’État de Vaud CPEV, Lausanne
Architecture : Dürig, Zürich
Architecte / exécution : Itten+Brechbühl SA 
(Lausanne, CH), Lausanne
Exécution des travaux en bois :  LIFTEAM 
Romandie SA, Saint-Sulpice
Ingénieur : CBS SA, Saint-Sulpice
Entreprise totale : Losinger Marazzi, Crissier
� ↑

Lauréats pour la mention Région Ouest  
de la nouvelle crèche de Renens

Maître d'ouvrage : Ville de Renens 
Architecte / planificateur : Atelier Pulver Ar-
chitectes SA, Sugiez
Exécution des travaux en bois : Charpentes 
Vial SA, Le Mouret
Ingénieur : Bois Initial SA, ingénieurs et de-
signers du bois, Morges ; BCS façades SA, 
Neuchâtel ; Willi ingénieurs civils SA, Renens
Menuiserie : Maurice Beaud Fils Construction 
SA, Albeuve� ↑

Lauréats du Troisième prix pour la 
Région Ouest, avec la rénovation et 
surélévation d’un immeuble à Vevey

Architecte / planificateur : Rapin Saiz Archi-
tectes, Vevey
Exécution des travaux en bois : Burgy Sàrl, 
Denges et Wider SA, Montreux ; la Passion 
du Bois, Belfaut
Ingénieur : Ratio Bois Sàrl, Cuarny� →

couche de fond 
blanc pour le bois 

W E  A R E  W A T E R B O R N E
V E R N I S - M O R D A N T S

www.bieriholzlacke.ch

Colorcryl bouche pores no.5045 

- tres bonne propriete isolante et haute puissance de recouvrement
- Sechage Rapide
- Excellente poncabilite 
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Lauréats de la mention pour la Région 
Ouest avec la surélévation de l’école 

Rudolf Steiner à Confignon

Maître d'ouvrage : Ecole Rudolf Steiner de 
Genève, Confignon
Architecte / planificateur :  
LOCALARCHITECTURE, Lausanne
Direction travaux : Thinka Architecture 
Studio , Onex
Exécution des travaux en bois : Ateliers 
Casaï, Petit-Lancy
Ingénieur : INGENI, Carouge ■� ↑

→	 Les invités ont pu découvrir  
en avant-première les panneaux  
de l’exposition Prix Lignum 2021 

↗	 Animation musicale de la soirée

PUBLICITÉ

couche de fond 
blanc pour le bois 

W E  A R E  W A T E R B O R N E
V E R N I S - M O R D A N T S
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Colorcryl bouche pores no.5045 
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- Excellente poncabilite 
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BOULES, BIJOUX  
ET STATUES RELIGIEUSES

Texte et photos : Martine Salomon, article paru dans la revue LA FORÊT

Que deviennent les bois rares et précieux de nos forêts ? La sculptrice sur bois  
Marilyne Caille-Bapst, qui crée aussi bien de grandes statues que des petits bijoux,  

utilise des essences variées.

Elle aimait déjà manier la lime lorsqu’elle s’est 
formée initialement comme mécanicienne- 
électricienne. En quête d’une activité encore 
plus manuelle et créative, la Gruérienne Ma-
rilyne Caille-Bapst a fait un apprentissage de 
sculptrice sur bois à Plasselb (FR) en suivant 
les cours à Brienz (BE). Tout en milieu germa-
nophone, donc, alors qu’elle ne parlait pas un 
mot d’allemand. « Au début, j’en ai bavé », rit-elle. 
À l’époque, elle a offert à sa mère un bon dans 
son futur atelier, qu’elle a baptisé Miosolyne en 
mélangeant son prénom et « myosotis », les 
fleurs que sa mère lui faisait cueillir quand elle 
était petite pour réaliser des décorations. Elle 
a gardé ce nom quand elle s’est mise à son 
compte. « Déjà 20 ans ! », s’étonne-t-elle. Elle 
a installé son atelier à La Roche (FR)  en 2002 
puis à Estavannens (FR) en 2007.

Statues pour les églises

Marilyne Caille-Bapst a été indépendante 
tôt, piquée par un stimulant inattendu : elle 
voulait devenir maître socioprofessionnel 
mais essuyait des refus, vu sa jeunesse. « De 
rage, je me suis mise à mon compte ! » Elle 
a aussi été encouragée par une première 
commande venue de l’abbé de La Roche : 
refaire les personnages de la crèche. De 
fil en aiguille, les églises ont continué à 
figurer parmi sa clientèle. « Je me dis que 
les choses arrivent pour une bonne raison », 
philosophe la jeune femme. « Il y a plein de 
moments étranges. Des fois où les choses 
crochent, puis finalement se mettent en 
place. Des réassurances lors d’hésitations. 
Des hasards pertinents. »

Et de raconter une commande épique : un 
chemin de croix de 14 stations pour l’église 
de Neyruz (FR). « Ça va être mon chemin 
de croix à moi ! », a-t-elle soupiré d’abord, 
car elle gardait un souvenir cuisant d’un tel 
travail réalisé en apprentissage : « Tellement 
de Romains partout… » Elle s’est alliée à un 
dessinateur pour concevoir une première 
station, puis une deuxième. Mais jugeant 
que le résultat manquait de cohérence, elle 
a décidé d’assumer seule le processus. Ce 
long travail incluant recherches et dessins 
fut une expérience très enrichissante.

Reliefs et bijoux

Marilyne Caille-Bapst confectionne aussi 
des reliefs, appréciés comme cadeaux 
d’anniversaire ou de départ à la retraite. Elle 
les réalise selon les photos fournies par les 
clients : une maison, un animal ou un véhicule 
aimés. Il arrive également que des ébénistes 
lui demandent des parties sculptées à marier 
à leurs ouvrages. L’artisane crée aussi des 
bijoux. Elle a pris des cours pour travailler 
l’argent, qu’elle unit au bois. L’occasion de 
retrouver le travail du métal de son appren-
tissage - limer, souder… De plus, elle adore 
créer des sculptures en bois pour l’extérieur. 
« Ce n’est pas comme la pierre - ça vieillit 
comme ça doit. Comme je ne mets pas de 
produits, la sculpture devient grise. J’aime 
bien, moi. Mais ce n’est pas du goût de tout 
le monde. » Elle remarque qu’elle fabrique 
souvent des boules. « Pour leur symbole 
d’unité », précise-t-elle, citant le peintre Pierre 
Soulage : « C’est ce que je fais qui m’apprend 
ce que je cherche ».

←	 Sans traitements, le bois des sculptures 
d’extérieur «vieillit comme il doit»  
et devient gris - une évolution authen-
tique que l'artisane apprécie.
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Parmi les bois qu’elle utilise le plus : le tilleul. 
Tendre, il se travaille bien, et on le trouve en 
gros diamètres. « Quand je fais une statue, 
j’essaye de faire le moins de collages possible, 
donc il faut un bon tronc. » Les scieries en 
stockent rarement car il est peu demandé. Le 
pommier est un beau bois, mais on n’en trouve 
pas d’aussi grands diamètres, poursuit-elle. 
Elle aime aussi le prunier, très joli pour les 
bijoux. De même que le noyer : « Un de nos 
plus beaux bois indigènes ! Homogène, un 
beau veinage, et il se travaille super bien 
sur des petites pièces toutes fines ». Pour 
l’extérieur, elle choisit du chêne et du mélèze. 
Les bois d’été et d’hiver sont bien marqués 
dans le mélèze, c’est très beau si on y réalise 
une boule, dit la sculptrice.

→	 «D’un point à l’autre»,  
en douglas, évoque  
l’immigration. «Le fait  
est qu’on cherche tous  
la lumière. Certains ont  
des parcours plus linéaires 
que d’autres. Mais on est  
tous reliés».

→	 La Fribourgeoise réalise  
des statues de la Vierge à 
l’enfant, en créant d’abord 
un prototype 3 à 4 fois  
plus petit en pâte à modeler. 
Elle réalise aussi de  
nombreux reliefs.
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Explorer les dessins du houx

Cette année, Marilyne Caille-Bapst a par-
ticipé à une mise de bois pour la première 
fois. « C’est chouette qu’ils mettent en avant 
certaines essences. Il y a des privés qui ne 
se rendent pas compte, qui coupent un 
arbre et le transforment en bûches pour la 
cheminée,  alors que c’est un beau bois ! » 
A cause du coronavirus, les ventes comme 
celle de ForêtGruyère à Echarlens (FR) n'ont 
pu se faire en présence des acheteurs.  « Ça 
m’arrangeait bien ! C’est pratique. On va voir 
et on n’a besoin de parler à personne », rit-
elle. Il lui est arrivé d’acheter de l'outillage 
à la criée. « Ça a un côté stressant, il faut 
réfléchir vite. Je n'aime pas ça. »

En mars dernier, elle a acquis du houx à la 
vente d'Echarlens. « J'ai découvert cette 
essence quand un Breton m’a demandé d’y 
sculpter son bâton pour Compostelle. Quand 

j’ai vu du houx à la mise, je me suis dit que 
c’était l’occasion de continuer à l’explorer. 
Je veux jouer avec les dessins qu’il y a dans 
l’écorce. » Elle a renoncé à acheter du dou-
glas : « Les billes étaient énormes ! Il aurait 
fallu le travailler tout de suite. Je n’avais pas 
le temps. » Car si elle travaille le bois dans la 
masse, elle doit le travailler vert. Par contre, 
si elle fait des reliefs dans des plateaux, le 
bois doit être sec. « J’avais aussi repéré du 
pommier. Joli, entremêlé, une belle couleur. » 
Mais elle s’est mordu les doigts d’avoir misé 
un montant rond, 40 francs comme un autre 
acheteur, alors qu’elle aurait pu l’emporter à 
42. « Il y avait aussi du noyer magnifique. Et 
du sequoia, grandiose ! » Elle n’a toutefois pas 
acheté d’autre bois. « Il faut de la place pour 
l’entreposer. Et payer le sciage. Finalement, 
c’est de l’argent qui dort et on doit espérer 
qu'il ne se fasse pas trop boulotter par les 
insectes. » ■

Dans le cadre de nos échanges avec la 
revue LA FORÊT, nous avons le plaisir de 
vous proposer dans l’IDB une série d’articles 
sous forme de portraits sur des artisans 
et artistes qui utilisent des essences 
précieuses ou rares, commercialisées 
dans les ventes de bois précieux.

Les prochaines ventes de bois précieux 
(adjudications) en Suisse romande pour 
la saison 21/22 auront lieu :
•	 à Colombier (NE), le 16 décembre 2021 

(www.foretneuchatel.ch)
•	 à Echarlens (FR) le 4 mars 2022  

(https ://foretgruyere.ch/)
Le calendrier des ventes de bois de toute 
la Suisse a été récemment publié dans 
LA FORÊT 11/21, en page 26.

↓	 Bijou alliant de l’argent  
et du prunier.

↗	 Marilyne Caille-Bapst travaille au 
→	 maillet ce houx dont les dessins l'ont 

séduite lors d'une mise de bois.
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NOUVEAU MANUEL TECHNIQUE  
POUR LA FIXATION DANS  

LA CONSTRUCTION EN BOIS

En 2014, SFS publiait les « Informations tech-
niques relatives au catalogue de construction 
bois ». Rapidement, ce manuel devient un 
ouvrage de référence suisse pour la tech-
nique de fixation dans la construction en bois. 
Aujourd’hui, il vient d’être remanié et réédité. 
Toutes les informations ont été adaptées 
en fonction des évaluations des produits 
(certifications) et des normes actuelles, et 
de nombreux contenus ont été ajoutés. Par 
exemple, la vis uniFAST entièrement filetée 
ou encore le chapitre sur la protection incen-
die en rapport avec la technique de fixation. 
Autres nouveautés : une navigation facile, des 
compléments d’information sur les produits, 
des formules de calcul des forces, pour n’en 
citer que quelques-unes.

Ce nouveau manuel est disponible en ligne 
sur www.sfs.ch

↗	 Voici le nouvel ouvrage de référence suisse pour la 
technique de fixation dans la construction en bois : 
demandez-le gratuitement !

Vous pouvez commander des exemplaires 
imprimés gratuits, chez SFS. ■

Pour de plus amples informations :
SFS unimarket SA
Technique de fixation
Z.I. Champ Cheval 1
1530 Payerne
T : 026 662 36 29
techniquedefixation@sfs.ch
www.sfs.ch

PUBLICITÉ

VENTE
LOCATION

OCCASIONNouvelle MRT en 
réalité augmentée

Découvrez la gamme complète sur  
www.bernardfrei.ch - Tél 032 867 20 20

LE SAVIEZ-VOUS  ?
Manitou renouvelle sa gamme complète de 
chariots télescopiques rotatifs MRT VISION+ 
offrant ainsi des performances encore plus 
adaptées aux professionnels de la construction.

Profitez de notre expérience. Nous aurons le 
plaisir de vous conseiller.
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LE BOIS, ALLIÉ DU SPORT
Texte et photo : www.lignum.ch

L’Office romand de Lignum publie, avec le soutien de l’Office fédéral de l’environnement, 
un nouveau fascicule de sa collection de brochures d’information au format A5.  

Richement illustrée, cette brochure propose une série d’exemples de réalisations, 
afin d’exposer aux maîtres d’ouvrage la diversité du bois dans les réalisations sportives. 

Le thème du sport fait écho aux Rencontres romandes du bois qui ont eu lieu  
du 7 au 9 octobre à Lausanne.

Cette brochure met en évidence le lien étroit 
qui unit sport et bois sous toutes ses formes, 
que ce soit dans le secteur de la construction 
ou dans celui des aménagements. Elle offre 
en outre un tour d’horizon du matériel et des 
équipements sportifs réalisés en bois, sans 
prétention d’exhaustivité.

Le matériau bois est à l’évidence un matériau 
performant, adapté aux grandes portées 
des halles de sport, des patinoires et des 
piscines. Il est le choix de prédilection pour 
les infrastructures sportives des communes 
et des cantons, soucieux de répondre aux 

valeurs écologiques. À l’heure où, au-delà de 
l’utilisation parcimonieuse des ressources les 
bilans carbones jouent un rôle déterminant, 
les matériaux biosourcés, et parmi eux le bois, 
apportent une contribution de premier ordre 
à l’équilibre global des événements sportifs.

La thématique sport et bois a égalementm 
été le fil rouge des Rencontres romandes du 
bois qui ont eu lieu du 7 au 9 octobre 2021 au 
Musée Olympique à Lausanne.

Les dix-sept projets en bois, précédés d’une 
brève introduction de cette brochure, offrent 
une source d’inspiration aux entreprises, 
ingénieurs, architectes, maîtres d’ouvrage ou 
investisseurs. Cette publication est également 
proposée à tout un chacun qui souhaite disposer 
d’un outil promotionnel de qualité. Elle peut 
être visualisée et commandée gratuitement 
sur le site internet de Lignum. ■

Consultez la brochure « Le bois, allié du sport »
https ://issuu.com/cedotec/docs/le_bois_al-
lie_du_sport

Commandez gratuitement la brochure sous
www.lignum.ch/fr/shop/brochures

Pour de plus amples informations :
Office romand de Lignum
Economie suisse du bois
Chemin de Budron H6
Case postale 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T +41 21 652 62 22
info@cedotec.ch
www.lignum.ch/fr

exigences environnementales tout en valori-
sant une ressource locale dont ils disposent 
en abondance. De nombreuses disciplines 
sportives telles le cyclisme, l’aéronautique ou 
le ski incorporent de plus en plus ce matériau 
traditionnel qui, léger et résistant, révèle un 
potentiel insoupçonné.

Le recours au bois dans les évènements 
sportifs est aussi une démonstration d’un 
engagement global en faveur de valeurs 
de développement durable et d’écologie. 
L’utilisation du bois est souvent la conclusion 
d’une réflexion plus large, portée par ces 
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www.hanno.ch *validé par l‘Institut BBS, Wolfenbüttel

Ou utilisez alternativement notre bande 
multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 
• Hannoband®-3E

multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 

Le système Hanno® à 3 niveaux
Les produits du système d‘étanchéisation Hanno® à 3 niveaux ne laissent rien à désirer. Qu‘il s‘agisse 

d‘une combinaison de produits ou d‘une solution „tout en un“ – avec Hanno, vous pouvez satisfaire toutes

les exigences de la norme SIA 331. Bien sûr, compatible Minergie P-Eco, Eco-bau et maison passive* 

Niveau extérieur
Protection contre la pluie 
battante, ouvert à la diff usion

• Hannoband®-BG1, Hanno®-
Bande membrane FA Easy 
ou DUO Easy (hygrovariable)

Niveau fonctionnel
Isolation thermique et 
phonique 

• Hannoband®-THERM, 
Hanno® Mousse PU MaxX65

Niveau intérieur
Etanchéité à l‘air, 
pare-vapeur

• Hanno®-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 
(hygrovariable)

 1 Niveau intérieur

-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 

2

2

3

3
2

2

 1

 1
Le système d’étanchéisation Hanno® à 3 niveaux

3

3 1 2

2
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HABITATION « WALDACKER »  
À SAINT-GALL – DES TEINTES  

NATURELLES GRÂCE  
AUX LASURES TEKNOS

Deux unités immobilières longitudinales 
comprenant en tout 110 appartements sont 
actuellement construits en deux étapes 
à Saint-Gall. Entièrement formé de bois, 
le projet d'habitation du maître d'ouvrage 
« Previs Vorsorge » mise sur la durabilité et 
sur une gestion prévoyante des ressources.

L'architecture moderne, caractérisée par 
des lignes brisées symétriques, se fond dans 
la nature et la topographie environnantes. 
La construction en bois à plusieurs étages 
remplit les dispositions de la norme Minergie 
ECO et du standard Construction durable 
Suisse (SNBS). Elle garantit ainsi aux futurs 
résidents une atmosphère naturelle et un 
climat d'habitation agréable.

Ces exigences s'expriment aussi dans 
l'enveloppe des bâtiments Waldacker : les 
teintes de lasure naturelles PENTO FLUID 
SILVERWOOD et ETERNO FASSADENGRAU 
de TEKNOS sont en effet constituées de ma-
tières premières écologiques et offrent une 
protection optimale contre les intempéries 
et les rayons UV. En outre, l'effet de prégri-
saillement reflète aussi sur le plan optique 
la proximité de la nature. Les revêtements 
ont été réalisés par la société Holz Stürm 
AG à Goldach.

L'effet de prégrisaillement attrayant de la 
façade peut se décliner en différents tons 
standard. Dans le cadre du projet « Waldac-
ker », on a mélangé et appliqué les teintes 
suivantes, en grande partie personnalisées.

•	 PENTO FLUID SILVERWOOD en brun 
Waldacker

•	 ETERNO FASSADENGRAU en gris alu
•	 ETERNO FASSADENGRAU en gris foncé
•	 ETERNO FASSADENGRAU dans la teinte 

standard « Young Chalet » ■

Pour de plus amples informations :
Teknos Schweiz AG
Badenerstrasse 116
8952 Schlieren
T +41 23 375 94 00
F +41 23 375 94 99
ch-info@teknos.com 
www.teknos.ch



 

FISOLAN AG | Biglenstrasse 505 | CH-3077 Enggistein
Tel. 031 838 40 30 | fisolan@fisolan.ch | fisolan.ch

LA LAINE DE MOUTON 
COMME MATÉRIAU ISOLANT
Décomposition du formaldéhyde  
Les fibres de laine de mouton 
dissolvent le formaldéhyde et autres 
substances toxiques polluant les lieux 
d’habitation. 
Nos plaques d’isolation facilement 
incorporables et indéformables
sont vite installées. 
Les nattes d’isolation conviennent à 
l’assainissement de bâtiments en bois. 
Isolation de toitures, plafonds, sols et 
parois en bois entre et sur des chevrons 
de toiture.
Prix Le meilleur rapport qualité/prix de 
Suisse.

Je commande un 

coffret-échantillon!

fisolan@fisolan.ch | tél.  031 838 40 30

pour les panneaux isolants
et la tresse isolante
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Des façades toutes en fenêtres généreuses  
en épicéa naturel caractérisent l’espace et 
créent une ambiance unique. Evidemment 
fabriqué à partir de bois suisse en  
provenance de la scierie trachsel.

3099 rüti bei riggisberg
031 808 06 06, trachsel-holz.ch

P O U R  L E S  P L U S  B E L L E S  V U E S
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SWISSSKILLS 
INSPIRATION 

CHATS
Texte et visuels : https ://connect.swiss-skills.ch/fr

Posez vos questions en direct aux 
champions des métiers, dont Romain 
Mingard (Ebéniste/menuisier) et Elias 

Gogniat (Charpentier) !
Le SwissSkills Inspiration Chat aura 
lieu un jeudi soir 18 novembre 2021
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Votre spécialiste d´huisseries 
en tôle d´acier et inox

 
 
Nous nous tenons à  
votre disposition pour:  
 
- les demandes personnalisées

- les compétences techniques 

- les réalisations sur mesures

Le cadre idéal pour vos idées

Keller Zargen SA 

St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg | Suisse  

t +41 (0)21 883 11 40 | f +41 (0)21 883 11 49

fey@kellerzargen.ch | kellerzargen.ch
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AGENDA DU PERFECTIONNEMENT
PROFESSIONNEL SUPÉRIEUR 2021

Retrouvez chaque mois toutes les informations en lien
avec le perfectionnement professionnel pour les métiers du bois.

En raison de l’épidémie de Coronavirus (COVID-19), toutes les informations citées ci-dessous 
peuvent être/seront adaptées aux directives du Conseil fédéral. En cas de question,
n’hésitez pas à consulter www.frecem.ch ou à contacter les écoles professionnelles. 

CHARPENTIER

Chef d’équipe charpentier
avec brevet fédéral (BF CECH)

Examens

Date et lieu : 30 au 31 août 2022  
à Tolochenaz ou Sursee
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : À définir

Frais d’inscription : CHF 950. –

Cours de formation

Prochainement communiqué (2024)

Contremaître charpentier
avec brevet fédéral (BF CMCH)

Examens

Date et lieu : Septembre 2024

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : avril-mai 2024

Frais d’inscription : CHF 1 500. –

Cours de formation

Prochainement communiqué (2024)

Maître charpentier avec diplôme fédéral
(DF MCH) / Post-Grade ES en gestion 
d’entreprise
Examens du Post-grade ES

Date et lieu : A définir pour la nouvelle 
session, Bienne
Bulletin d’inscription sur : A définir
Délai d’inscription et frais : A définir

Examens de la Maîtrise

Dates : écrits 2-3 novembre 2021 et
oraux 22-23 novembre 2021
Lieu : Sursee
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
(commun avec le post-grade)

Bon à savoir:
Les dates des examens et cours des 
différentes formations pour les années 
prochaines sont à retrouver sur:
www.frecem.ch

Frais d’inscription : CHF 1 800.-
Délai d’inscription : Inscriptions closes 

Cours de formation

Cours Maîtrise

Date et lieu : À définir par Ecole  
de la Construction
Bulletin d’inscription : Voir Ecole  
de la Construction

Délai d’inscription : À définir par Ecole  
de la Construction

Frais d’inscription : CHF 8 450. –
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MENUISIER / ÉBÉNISTE

Chef / fe de projet / de production avec 
brevet fédéral
■	 Module Gestion de la formation
	 (MOD GF)
Examens

Date : 9 juin 2022

Lieu : Martigny

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 28 février 2022

Frais d’inscription : CHF 100. –

■	 Module Gestion de la réalisation
	 (MOD GR)
Examens

Date de théorie : 9 juin 2022

Date de pratique : À définir  
(dates exactes fixées par les centres)

Lieu : Martigny

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 28 février 2022

Frais d’inscription : CHF 700. –

■	 Module Gestion de mandat
	 (MOD GM)
Examens

Date : 20 janvier 2022

Lieu : Tolochenaz,   
Colombier-Delémont

Bulletin d’inscription sur :
www.frecem.ch

Délai d’inscription :
31 octobre 2021

Frais d’inscription : CHF 400. –

Cours de formation

Inscription et formation dans les centres de
Tolochenaz (www.ecole-construction.ch), 
Martigny (www.bureaudesmetiers.ch et 
www.avemec.ch), Delémont/Colombier 
(www.ajmce.ch et www.anm.ch) et Fribourg 
(www.afmec.ch) ou www.frecem.ch

■	 Module Gestion de Projet (MOD GP)

Examens

Remise du sujet du travail de projet :
11 mars 2022

Validation du sujet :
30 mars 2022

Remise du travail de projet :
29 juin 2022

Cours de formation

Date et lieu : De janvier à mai 2022 à Bulle, 
Martigny et Tolochenaz

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : Inscriptions closes

Frais d’inscription : CHF 1 780. –
(y. c. examen du module)

■	 Examen professionnel
	 Chef de Projet (EP CPROJ)

Dates : Écrits : 5 et 6 octobre 2022, oraux 
du Travail de projet : 3 et 4 octobre 2022

Lieu : À définir

Délai d’inscription : 30 juin 2022

Frais d’inscription : CHF 2 200. –

Maître menuisier/ébéniste
avec diplôme fédéral

■	 Module Création – Conception

	 (MOD CC)

Examens

Date : 13 octobre 2022

Lieu : À définir

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 30 juin 2022

Frais d’inscription : CHF 800. –

Dates des années suivantes sur :
www.frecem.ch

Cours de formation

Date et lieu : Novembre 2021 à mai 2022
à Bulle
Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : Inscriptions closes

Frais d’inscription : CHF 2 200. –
(y. c examen)

■	 Module Conduite d’entreprise
	 niveau de base (MOD CEB)
Examens

Date : 14 octobre 2022

Lieu : À définir

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 30 juin 2022

Frais d’inscription : CHF 1 000. –

Dates des années suivantes sur :
www.frecem.ch

Cours de formation

Date et lieu : Novembre 2021 à
septembre 2022 à Bienne, Martigny  
et Tolochenaz
Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : Inscriptions closes

Frais d’inscription : CHF 4 100. –
(y. c examen)

■	 Module Conduite d’entreprise
	 niveau avancé (MOD CEA)
Examens

Date de remise du sujet (équivaut à 
l’inscription à l’examen CEA) : Janvier 2023

Validation du sujet (marque le début de 
l’examen MOD CEA) : Janvier 2023

Date remise du travail de projet écrit :
Mars 2023

Présentation orale
et entretien professionnel :
Avril 2023

Cours de formation

Date et lieu : Novembre 2022 à mars 2023,
Bienne, Martigny et Tolochenaz

Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : À définir

Frais d’inscription : CHF 3 180. –
(y. c. examen)

■	 Examen professionnel supérieur
	 Maître menuisier/ébéniste
	 (EPS MME)
Examens 2021

Date : Partie 1  - Écrits  15 au 17 mai 2023  
	 Partie 2 - Examen oral du travail  
	 de diplôme 18 au 19 octobre 2023  

Lieu d’examen : À définir

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : Janvier 2023

Frais d’inscription : CHF 4 250.–
(travail de diplôme compris)
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ABONNEMENT IDB SPÉCIAL «FORMATION»

Recevez l’IDB INDUSTRIEL DU BOIS à domicile pendant votre 
formation et découvrez chaque mois l’actualité des menuisiers,
ébénistes et charpentiers en Romandie !

Pour les professionnels qui effectuent une formation supérieure dans les métiers du bois, 

l’abonnement IDB est gratuit pour la première année de leur cursus.

Par la suite et jusqu’à la fin de leur formation, l’abonnement est proposé au prix de:

CHF 50.- TTC par année (au lieu de CHF 80.-). Ce prix comprend également un accès pour 

lire la revue en ligne.

Pour vous abonner, il suffit de :

< remplir le formulaire en ligne sous: www.frecem.ch/idb/abonnement/ ou

< remplir le bulletin ci-dessous:

Nom:			   Prénom:			 
Rue: 							     
NPA  :			   Localité :			 
Tél. :			   E-mail:			 
Formation suivie: 							     
Lieu de formation:							     

Ce bulletin est à retourner par e-mail ou par poste à :

IDB INDUSTRIEL DU BOIS
Chemin de Budron H6
1052 Le Mont-sur-Lausanne							       idb@frecem.ch
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 MATÉRIAUX | PRODUITS FINIS | SEMI FINIS

 BOIS ET PLACAGES

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B | 1030 Bussigny
T 021 706 44 55 | F 021 706 44 66
info@boissec.ch | www.boissec.ch

2017
ANS

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l’Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | F 027 721 71 40 | info@busermat.ch
Z. I. L’Epine 1 | 1868 Collombey | T 024 472 16 16 |  
F 024 472 16 17 | collombey@busermat.ch
www.busermateriaux.ch

LE COMPTOIR DU BOIS SA
Ch. des Pâquis 1 | 1008 Prilly-Malley | T 021 621 89 20 
F 021 621 89 25 | info@comptoirbois.ch
www.comptoirbois.ch

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois | 2943 Vendlincourt
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B | Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville | T 021 631 14 90 
F 021 631 14 91 | hgc.vufflens@hgc.ch | www.hgc.ch

SABAG BIEL/BIENNE SA
Matériaux de construction/Bois/Couverture
Rue Johann-Renfer 52 | 2501 Bienne
T 032 328 28 28 | F 032 328 28 80

 BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Industrie du bois, scierie | Rue de la Gare 28 
2855 Glovelier | T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch | www.groupe-corbat.ch

 BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

A. FOURNIER EXPL. SA

Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
www.fourniercharpente.ch

ALPIN MASSIVHOLZ AG
BLC / DUO / KVH / Dalles bois / Bois de construction 
étuvé | Aufeldstrasse 9 |  Untersiggenthal 
 5300 Turgi | T 056 424 24 14 |  F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch | www.alpin-massivholz.ch

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO / Dalles BLC-CLT / Caissons CLT-BOX
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten
T 071 918 79 79 | F 071 918 79 78
info@schneider-holz.com | www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
Laurent Goncerut 079 637 50 20
Laurent.goncerut@schneider-holz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 |  3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 |  F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch |  www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33 | 6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00 |  F 041 854 08 01
info@schilliger.ch |  www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25 | 1618 Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34 | F 021 948 34 35
info@samvaz.ch | www.samvaz.ch

 BOIS MASSIFS

GROUPE CORBAT VENDLINCOURT SA
Industrie du Bois | 2943 Vendlincourt
T 032 474 04 04
info@groupe-corbat.ch | www.groupe-corbat.ch

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

BURGAT SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20 | 2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29 |  F 032 836 29 19
info@burgat.ch | www.burgat.ch

DUTOIT SA | Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10 | 1373 Chavornay
T 024 441 12 14 | F 024 441 13 82
dusa@bluewin.ch | www.scieriedutoit.com

 CAISSERIE INDUSTRIELLE

MICHEL RANDIN SA
Rue des Artisans 18 | ZA Les Ussières
1088 Ropraz | T 021 653 20 35 | F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

 CHARPENTES

GROUPE VOLET SA
Route Industrielle 1 |  1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85 | F 021 926 85 86
info@volet.ch | www.groupe-volet.ch

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Scierie, charpente, caisserie
Rue de la Gare 28 | 2855 Glovelier
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
www.groupe-corbat.ch

LOUIS GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse | 1219 Le Lignon
T 022 757 17 06 | F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15 | 1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion
T 027 203 35 91 | F 027 203 35 42
jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON FILS SA
Rte de Corserey 22 | 1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15 | F 026 470 11 46
info@escaliers-mauron.ch
www.escaliers-mauron.ch

 CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian©
Ch. des Fayards 7
1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38 | F 021 644 38 39
info@ledermann-sa.ch
www.ledermann-sa.ch

FRAMO SA
La Maillarde | 1680 Romont
T 026 651 96 51 | F 026 651 96 50
www.framo.ch | info@framo.ch

albert seppey & fils sa    |    1987 hérémence    |    tél. 027 281 12 08

ALBERT SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement
Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08 | F 027 281 18 71
info@seppey-sa.ch | www.seppey-sa.ch

 DAO – MACHINAGE ET USINAGE CNC

CLIVAZ SA MENUISERIE
Ronquoz 12 | 1950 Sion
T 027 323 33 63 | F 027 322 70 53
clivazsa@bluewin.ch
www.clivaz-menuiserie.ch

DURET SA
Av. de Thônex 107 | 1226 Thônex
T 022 703 40 90 | F 022 703 40 98
duret.sa@duret.ch | www.duret.ch

 DISTRIBUTION ARLIANTM | RICHLITE®

 STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1 | 8181 Höri
T 044 823 18 80
info@studerhandels.ch
www.studerhandels.ch

 FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois, bois-métal,  
PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3
2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28 | F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch
www.buchs-freres.ch

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte extérieure EI30 pleine ou vitrée en système 
bois ou bois-métal fabriquant partenaire Feuer-
Schutz Team
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z. I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch
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 FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES SÀRL
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23 | 1950 Sion
T 027 322 94 54 | F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch | www.delezefreres.ch

«La bonne adresse pour vos fenêtres»
Fenêtres et portes d’entrée
Bois | Bois-métal | PVC | Aluminium
T 024 468 10 24
info@fenetres-ecoplus.ch | www.fenetres-ecoplus.ch

FFF
Bureau Romandie: En Budron H6
1052 Le Mont sur Lausanne
T 021 351 37 20 | F 044 872 70 17
romandie@fff.ch | www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Entreprise familiale depuis 1907
Fabrication et pose de fenêtres, portes et façades  
en bois, bois-métal, PVC
Neuchâtel | info@gindraux.ch | 032 555 26 80
Vaud | lausanne@gindraux.ch | 021 555 26 50
Genève | geneve@gindraux.ch | 022 555 26 40
www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1 | 1470 Estavayer-le-Lac
T 026 663 93 93 | F 026 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
 www.gutknecht-sa.ch

MENUISERIE MICHELLOD SA
Z. I. Les Ilettes | CP 166 | 1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31 | Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13 | 2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1 | 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62 | www.societe-technique.ch

Fenêtre coulissante motorisée, basculante, guillotine, 
pivotante sur axe horizontale ou verticale, monument 
historique, ouvrant à  
l’italienne, anti-feu, cintrée en bois, bois-métal,  
Pollux, Structural affleuré à la façade
21, avenue des Platanes | 3960 Sierre
T 027 451 77 10 | info@t-z.ch | www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Z. I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70 | F 021 869 99 74
info@veralubois.ch | www.veralubois.ch

 FENÊTRES PVC

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11 | 2950 Courgenay
T 032 471 33 00 | F 032 471 32 18
info@domofen.ch | www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a | 1041 Poliez-Pittet
T 021 886 12 30 | F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch | www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires
Avenue des Champs-Montants 10b
2074 Marin | T 032 727 19 19 | F 032 727 19 10
info@mddiffusion.ch | www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z. I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur- Morges
T +41(0)21 869 99 70 | F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch | www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Z. I. Le Marais 4 | 1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40 | Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch | www.zurbuchensa.ch

 HI-MACS® NATURAL ACRYLIC STONE TM

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10 | 8303 Bassersdorf | T 044 825 31 79
F 044 825 39 77 | www.himacs.ch | info@himacs.ch

 HUISSERIES

KELLER ZARGEN SA
St. Gallerstrasse 11 | 8353 Elgg
T 021 883 11 40 | F 021 883 11 49 | M 079 384 71 59
fey@kellerzargen.ch | www.kellerzargen.ch

 ISOLATIONS

BEST WOOD SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade à 
crépir/systèmes d’étanchéité de toiture
Weinfelderstrasse 29a | 8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79 | F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com |  www.schneider-holz.com
Conseil et vente pour la Suisse romande
Laurent Goncerut 079 637 50 20
Laurent.goncerut@schneider-holz.com

SAGER SA | ISOLATIONS
Dornhügelstrasse 10 |  5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87 | F +41 62 767 87 80
info@sager.ch | www.sager.ch
Conseils et vente pour la suisse romande:
Yves Mottaz + 41 79 657 42 34
yves.mottaz@sager.ch

 JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (SCHWEIZ) AG
Gewerbestrasse 10 | CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02 | F 061 973 86 03 | www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande:
Christophe Mercier | 076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3 | CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80 | F 062 768 70 81
www.pœsia.ch | mk-ag@pœsia-gruppe.ch
shop. mk-dichtungen. ch

 PORTES FINIES

HERHOLZ AG
St. Gallerstrasse 11
8353 Elgg
T 056 484 60 00
F 056 484 60 60
mail@herholz.ch | www.herholz.ch

 PRODUITS EXTÉRIEURS 
 IMPRÉGNATIONS | LASURES

BÖHME ROMANDIE
P. A. Boverat | 1676 Chavannes-les-Forts
T 026 656 00 23 | Portable 079 253 79 54
bohme-romandie@bluewin.ch  
www.bohme-romandie.ch

 REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

ALPIN MASSIVHOLZ AG
Lames de façade / Lames de terrasse 
Lames intérieur / Plancher massi
Aufeldstrasse 9 | Untersiggenthal | 5300 Turgi
T 056 424 24 14 |  F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch

 CONSTRUCTIONS EN BOIS

 TAILLE DE CHARPENTE

ATELIER Z SÀRL
Rte de St-Denis 30
1117 Grancy
T 021 861 15 02
 contact@atelierz.ch
 www.atelierz.ch

DÉNÉRIAZ SA
Rte de Riddes 101 | 1950 Sion | T 027 203 35 91
F 027 203 35 42 | jr@deneriaz.com | www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39 |  3400 Burgdorf
T 034 429 20 20 |  F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch |  www.rothburgdorf.ch

& FILS MENUISERIE + CHARPENTERIE SA
Le Martinet 30 | 1276 Gingins /Nyon
Tél. 022 369 92 00 | Fax 022 369 12 43
info@schaller-bois.ch | www.schaller-bois.ch

 TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

A. FOURNIER EXPL. SA
Constructions en bois | Bureau d’étude
1950 Sion | T 027 203 31 34
a.fournier.cie@bluewin.ch
 www.fourniercharpente.ch

GROUPE CORBAT GLOVELIER SA
Scierie-charpente-caisserie
Rue de la Gare 28 |  2855 Glovelier
T 032 427 04 04
info@groupe-corbat.ch
 www.groupe-corbat.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04 | F 021 653 49 03
info@grazsa.ch | www.grazsa.ch

 TAILLE DE CHARPENTE  
 ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers,  
charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7 | 1663 Epagny
T 026 921 22 44 | F 026 921 31 12
info@escalier.ch | www.escalier.ch

ISOFUTUR SA
Entreprise générale, menuiserie-charpente-
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4 | 1627 Vaulruz
T 026 912 26 46 | F 026 912 03 65
info@isofutur.ch | www.isofutur.ch
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 VERRE

 ACILUX® | FLOATLUX® | GALVODECO®  
 ET CLEANSHOWER ®

GALVOLUX SA
Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1 | 6934 Bioggio
T 091 610 55 11 | F 091 610 55 22
info@galvolux.com | www.galvolux.com

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE
 ELEMENTS POUR MEUBLES

 FERREMENTS | QUINCAILLERIE

BEAT BUCHER SA
Konstanzerstr. 58 | 8274 Tägerwilen
T +41 71 666 71 71 | F +41 71 666 71 00
info@bucherweb.ch | www.bucherweb.ch

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12 | Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45 | F 034 445 62 49
info@g-u.ch | www.g-u.ch

HASLER + Co SA
Route de Porrentruy 33 | 2800 Delémont
Tél. 032 421 09 09
Route de Noyeraya 20 | 1870 Monthey
T 024 473 61 10
info@hasler.ch | www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Chemin de Bois-Genoud 1a | 1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81 | F +41 (0)21 632 81 82
crissier@haefele.ch | www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1 | 2502 Bienne
T 032 322 49 39 | F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch | www. hsbbiel.

IMMER AG
Bureau suisse-romande | T 026 341 01 70
romandie@immerag.ch | www.immerag.ch  
Responsable Charpente
Marcel Trachsel
T 079 435 70 48 | mtrachsel@immerag.ch
Responsable Menuiserie
Pierre Rody
T 026 341 01 10 | prody@immerag.ch

JOGGI AG
Friedhofweg 4 | 3280 Morat
T 026 672 96 96 | F 026 672 96 80
joggi@joggi.ch | www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 63

1630 Bulle

T 026 919 40 00

F 026 919 40 01

bulle@koch.ch

www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6 | 1023 Crissier
T 021 632 82 32 | F 0848 802 077
crissier@opo.ch | www.opo.ch

QUINCAILLERIE DU LÉMAN SA
Rue de l’Industrie 58 | CP 383
1030 Bussigny-près-Lausanne
T 021 706 00 50 | F 021 706 00 55

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1 | 2942 Alle
T 032 625 20 00
F 032 625 20 01
Info@quinca.ch
www.quinca.ch
Shop: www.shop-quinca.ch

SFS UNIMARKET AG
Ferrements
Z. I. Champ Cheval 1
1530 Payerne
T 026 662 36 29
F 026 662 36 17
ferrements@sfs.ch
www.sfs.ch

 MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

 ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG
Schiltwaldstrasse 33 | 6033 Buchrain (LU) Schweiz
T +41 (0)41 445 11 11 | F +41 (0)41 440 23 46
info@jowat.ch | www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Business Unit Construction
Reitbahnstrasse 51 | CH-9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12 | F +41 71 844 12 13
bau@permapack.ch | www.permapack.ch

 ASSEMBLAGE | RÉNOVATION
 RENFORCEMENT

RENOANTIC SA
Chemin des Mosseires 65 | CP | 1630 Bulle
T 021 944 02 54 | info@renoantic.ch | www.renoantic.ch

 ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

DIMATEC SA
Chemin de la Verseuse 3 | 1219 Aïre – Genève
T 022 796 44 44 | F 022 796 66 30
info@dimatec.ch | www.dimatec.ch

 MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

 ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95 | 8620 Wetzikon
T 043 477 30 00 | F 043 477 30 09
info@kuendig.ch | www.kuendig.ch
Votre interlocutrice: Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

 ASPIRATION COPEAUX | PEINTURE
 PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA | Böltschi 5
6023 Rothenburg | www.hœcker-polytechnik.ch
Romuald Choulet | Portable 079 947 69 90
rc@hœcker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide
MAVENT SA
Pour les déchets de bois:
-Fabrication de ventilateurs et installation d’aspiration, 
matériel robuste, qualité éprouvée, grand stock de 
pièces détachées
- Chauffage à bois et solaire
Route de Morat | 1784 Courtepin
T 026 684 04 60 | F 026 684 04 58
info@mavent.ch | www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS | AGENCEMENT 
 D’ATELIERS | OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils 
de coupe toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Ch. de la Montagnetta 8 | 1647 Corbières
T 026 915 22 15 | F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch
www.desclouxsa.ch

ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2 | Bâtiment C1 | 1305 Penthalaz
T 021 811 34 34 | F 021 811 34 35
info@artesa.ch | www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26 | 6294 Ermensee
T 041 399 09 09 | info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration,  
services technique de fixation avec  
Bostitch, financement | 75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50 000 pièces de rechange
Ronstrasse | 6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20 | Fax 041 445 01 30	
info@bruendler.ch | www.bruendler.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9 | 8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00 | info@hm-spœrri.ch
www.hm-spœrri.ch

HOMAG (SCHWEIZ) AG
Haldenstrasse 5 | 8181 Höri
T 044 872 51 51 | F 044 872 51 52
info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH | LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail  
du bois et du plastique
Hardstrasse 2 | CP 448 | 5600 Lenzburg
T 062 886 39 39 | F 062 886 39 40
leitz@die.leitz. org | www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG | Neudorfstrasse 69
CH-9430 St. Margrethen
T 071 747 80 80 | F 071 747 80 74
nfo@leuco.ch | www.leuco.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1 | 8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11 | F 044 863 75 12
www.œrtli.ch | info@œrtli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS | A Vesin 22 | 1483 Vesin
T 079 830 76 56 | F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch | www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienn
T 032 377 22 22 | F 032 377 23 11
info@strausak-ag.ch | www.strausak-ag.ch
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WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19 | CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90 | F +41 (0)41 449 90 99
info@weinig-holzher.ch | www.weinig-holzher.ch

 MACHINES DE LEVAGE | MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22 | 2114 Fleurier
T 032 867 20 20
F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch
www.bernardfrei.ch

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

 ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

 AGENCEMENTS

 CUISINES | SALLES DE BAINS
 AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine,
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19 | 4416 Bubendorf
T 061 935 22 11 | info@formex.ch | www.formex.ch

FRAMO SA | Plans de travail Compact  
et Corian Armoires et Dressing
La Maillarde | 1680 Romont | T 026 651 96 51
F 026 651 96 50 | www.framo.ch | info@framo.ch

 DIVERS | SERVICES

 CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6 | CP 113 | 1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22 | F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch | www.lignum.ch/fr

 MONTAGE EN MENUISERIE

DIETSCHE MONTAGEPROFIS AG
Nous assemblons tout. À tout moment et partout. 
l’aménagement intérieur, cuisines, portes,  
fenêtres et façades.
Route du Crochet 14
1762 Givisiez
T 058 100 03 70
info@montageprofis.ch
www.montageprofis.ch

 TEINTES | VERNIS ET COULEURS

BÖHME ROMANDIE
P. A. Boverat | 1676 Chavannes-les-Forts
T 026 656 00 23 | Portable 079 253 79 54
bohme-romandie@bluewin.ch 
www.bohme-romandie.ch

BOSSHARD + CO. AG
Ifangstrasse 97 | Case Postale | 8153 Rümlang
T 044 817 74 74 | arbezol@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (ROMANDIE)
Av. des Grandes-Maresches 110
1920 Martigny
T 079 293 85 89
F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com
www.votteler.com

WERNER BIERI AG
Kreuzlingerstrasse 79
8590 Romanshorn
T 071 466 09 90
F 071 466 09 99
info@bieriholzlacke.ch
www.bieriholzlacke.ch

 LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction,  
de la conception à la production
Route du Devin 2
1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40
admin@cadwork-04.ch
www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch
www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie
SEMA BUREAU BESANÇON
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc | FR-25390 Flangebouche | 
T +33 381 43 10 51 Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch | www.sema-soft.ch

 LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

TRIVISO ERP – TRIVISO SA
Hauptbahnhofstrasse 8
4501 Solothurn
T 032 628 20 80 | F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch | www.triviso.ch

 LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS
 ERP-DAO

BORM-INFORMATIK SA
Schlagstrasse 135 | Case postale 58
6431 Schwyz | T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch | www.borm.swiss

 PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A | CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19 | Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch | www.dnm-ing.c

PUBLICITÉ

Déposez une

demande dès

maintenant et profi tez !

Assainir sa maison,
protéger le climat, 
économiser de l’argent. 
Le Programme Bâtiments 
soutient les assainissements énergétiques.  www.leprogrammebatiments.ch

BFE_Inserat_Beispiele_210x148_MFH_alle Texte_Hoch/Querformat_210225.indd   6BFE_Inserat_Beispiele_210x148_MFH_alle Texte_Hoch/Querformat_210225.indd   6 25.10.21   16:2625.10.21   16:26
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BERNE

Mutations

Juillerat + Christen S.A., à Petit-Val, CHE-
107.916.596, société anonyme (No. FOSC 78 
du 24.04.2015, p.0, Publ. 2117055). Nouvelle 
raison sociale : Juillerat + Christen S.A. en 
liquidation. Nouvelle adresse : c/o André 
Christen, Pleine Fin 17a, 2716 Sornetan. 
Nouvelle restriction à la transmissibilité : 
[Les restrictions statutaires de la trans-
missibilité des actions nominatives sont 
levées de par la loi]. La société est dissoute 
par décision de l'assemblée générale du 
09.09.2021. Inscription ou modification de 
personne(s) : Juillerat, Lucien, de Petit-Val, 
à Sornetan (Petit-Val), président du conseil 
d'administration, liquidateur, avec signature 
individuelle [précédemment : de Sornetan, 
président, avec signature individuelle] ; 
Christen, André, de Affoltern im Emmental, 
à Sornetan (Petit-Val), membre du conseil 
d'administration, liquidateur, avec signature 
individuelle [précédemment : vice-président, 
avec signature individuelle].

FRIBOURG

Nouvelles inscriptions

Menuiserie Dougoud Sàrl, à Ecublens (FR), 
Route de Mézières 21, 1673 Ecublens FR, 
CHE-422.741.868. Nouvelle société à res-
ponsabilité limitée. Statuts du 03.09.2021. 
But : la société a pour but de réaliser tous 
travaux de menuiserie, d'agencements et 
de rénovation. En outre, la société pro-
pose un service de régie. La société peut 
constituer des succursales et des filiales 
et peut participer à d'autres entreprises, 
tant en Suisse qu'à l'étranger et, de manière 
générale, exercer toute activité en rapport 
direct ou indirect avec son but. La société 
peut acquérir, détenir et aliéner des biens 
immobiliers tant en Suisse qu'à l'étranger. 
Elle peut faire, soit pour son compte, soit 
pour le compte de tiers, toutes opérations 
financières ainsi que se porter caution ou 
faire des garanties pour des filiales ou 
pour des tiers. Capital social : CHF 20'000. 
Organe de publication : FOSC. Communica-
tion aux associés : par écrit ou par courriel. 
Personne inscrite : Dougoud Laurent, de 
Vuisternens-devant-Romont, à Ecublens 
FR, associé, 200 parts de CHF 100, gérant, 
signature individuelle. Selon déclaration du 
03.09.2021, la société n'est pas soumise 
à un contrôle ordinaire et renonce à un 
contrôle restreint.

Mutations

Dubois Rénovation, à Le Mouret, CHE-
114.930.348 (FOSC du 30.10.2018, p. 
0/1004486702). Nouvelle adresse : Route 
d'Oberried 11, 1724 Le Mouret.

Gothuey Agencements, à Bossonnens, 
CHE-113.823.885 (FOSC du 10.01.2014, p. 
0/1277619). Nouvelle adresse : Chemin du 
Zermiau 33, 1615 Bossonnens.

LACHAT RENOVSERVICES, à Belmont-Broye, 
CHE-418.081.425 (FOSC du 28.07.2021, p. 
0/1005259579). Par décision du 18.10.2021, 
la Présidente du Tribunal d'arrondissement 
de La Broye et du Nord vaudois, à Yverdon-
les-Bains, a prononcé la faillite du titulaire 
avec effet au 18.10.2021, à 11.55 heures.

Noël Ruffieux & Fils SA, à Gruyères, 
CHE-103.044.738 (FOSC du 19.12.2017, p. 
0/3940257). Nouvelle raison sociale : Ruf-
fieux Fenêtres SA. But complet : la société 
a pour but l'exploitation d'une entreprise 
de menuiserie charpente, construction 
de chalets, agencements de cuisines 
et fabrication de fenêtres. La société 
peut créer des succursales, prendre des 
participations dans d'autres entreprises 
suisses ou à l'étranger, acquérir ou créer 
des entreprises semblables ou similaires, 
réaliser toutes affaires et conclure tous 
contrats propres à développer son but ou 
s'y rapportant directement ou indirectement. 
Statuts modifiés le 15.10.2021. Personnes 
inscrites modifiées : Remy-Ruffieux Annick, 
administratrice, signature collective à 
deux, maintenant de et à Val-de-Charmey 
(fusion de communes) ; Ruffieux Damien, 
administrateur, signature collective à deux, 
maintenant de et à Val-de-Charmey (fusion 
de communes).

R&M Company Sàrl, à Fribourg, CHE-
312.883.957 (FOSC du 10.03.2020, p. 
0/1004848737). Nouveau but : la société 
a pour but l'exploitation d'une entreprise 
de menuiserie et la réalisation de tous 
travaux liés au bois, bois-métal ainsi que 
PVC, PVC-métal intérieur et extérieur, no-
tamment la fabrication, la fourniture et la 
pose de fenêtres, portes, cuisines et tous 
les éléments de menuiserie. La société 
fournit et pose également les garde-corps 
en bois et en métal. D'une manière générale 
la société peut créer des succursales, par-
ticiper à d'autres entreprises, acquérir ou 
fonder des entreprises visant un but iden-
tique ou analogue, faire toutes opérations 
financières, commerciales, mobilières et 
autres et conclure tous contrats propres à 

développer son but ou s'y rapportant direc-
tement ou indirectement. Statuts modifiés 
le 29.09.2021. Personne radiée : Muçaj Lorik, 
associé, 5 parts de CHF 1'000, sans signature. 
Personnes inscrites modifiées : Ramadani 
Arbër, associé, 10 parts de CHF 1'000, gérant, 
signature individuelle, désormais associé, 16 
parts de CHF 1'000, gérant, signature indivi-
duelle ; Muçaj Albert, associé, 5 parts de CHF 
1'000, sans signature, désormais associé, 4 
parts de CHF 1'000, sans signature.

GENEVE

Nouvelles inscriptions

Guy Fracheboud Successeur SA, à Thônex, 
Chemin du Foron 14, 1226 Thônex, CHE-
192.907.598. Nouvelle société anonyme. 
Statuts du 07.09.2021. But : l'exploitation 
d'une entreprise de menuiserie, ébénisterie 
et charpente. La Société peut : soit pour son 
propre compte, soit pour le compte de tiers, 
effectuer toutes opérations financières, 
commerciales, industrielles, mobilières et 
immobilières, en Suisse et à l'étranger, se 
rattachant directement ou indirectement au 
but principal ; créer des succursales ou des 
filiales en Suisse et à l'étranger ; participer 
à toutes entreprises ayant un rapport direct 
ou indirect avec son but ; accorder des prêts 
ou des garanties à des filiales, à des action-
naires ou à des tiers. Capital-actions : CHF 
100'000, entièrement libéré, divisé en 100 
actions de CHF 1'000, nominatives. Organe 
de publication : Feuille Officielle Suisse du 
Commerce. Communication aux action-
naires : par écrit (courrier, téléfax ou e-mail) 
s'ils sont connus, à défaut Feuille Officielle 
Suisse du Commerce. Administration : 
Vuagnat Samuel, de Collonge-Bellerive, à 
Jussy, avec signature individuelle. Organe 
de révision : Berney Associés Audit SA 
(CHE-102.136.421), à Genève.

Menuiserie José Joel Teixeira Gonçalves, 
à Neuchâtel, rue Denis-de-Rougemont 12, 
2000 Neuchâtel, CHE-227.146.212. Nouvelle 
entreprise individuelle. Titulaire : Teixeira Gon-
çalves José Joel, du Portugal, à Neuchâtel. 
But : tous travaux de menuiserie, rénovation 
complète, montage de cuisine, portes et 
fenêtres ainsi que l'électroménager.

Pürro Charpente, à Confignon, Chemin de 
Murcie 3, 1232 Confignon, CHE-251.187.128. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : 
Pürro Kevin, d'Oberschrot, à Perly-Certoux 
avec signature individuelle. But : charpente, 
couverture, isolation et ferblanterie.
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Mutations

ACM - Atelier, Concept Menuiserie SA, 
à Satigny, CHE-102.732.600 (FOSC du 
19.12.2013, p. 0/7225832). Conversion des 
actions au porteur en actions nominatives. 
Capital-actions : CHF 100'000, libéré à 
concurrence de CHF 100'000, divisé en 
100 actions de CHF 1'000, nominatives. 
Communication aux actionnaires : par lettre, 
téléfax, ou courrier électronique. Nouveaux 
statuts du 29.04.2021. L'administrateur 
Bozzotti Emilio est maintenant originaire 
de Bernex, et domicilié à Bernex.

ALPINA BOIS SA, à Meyrin, CHE-101.280.311 
(FOSC du 09.08.2017, p. 0/3688293). 
Conversion des actions au porteur en 
actions nominatives, liées selon statuts. 
Capital-actions : CHF 100'000, libéré à 
concurrence de CHF 100'000, divisé en 
100 actions de CHF 1'000, nominatives, 
liées selon statuts. Nouveaux statuts du 
30.04.2021.

Charpente Tradition SA, à Genève, CHE-
311.514.670 (FOSC du 30.07.2021, p. 
0/1005262139). Nouvelle adresse : Avenue 
de Frontenex 8, 1207 Genève.

Christian Bonaldi SA, à Meinier, CHE-
113.792.925 (FOSC du 03.03.2021, p. 
0/1005114819). Les pouvoirs de Coutaz 
Thierry sont radiés.	

EDI-R Sàrl, à Vernier, CHE-461.198.689 
(FOSC du 01.04.2020, p. 0/1004864201). 
Doberdolani Valmir n'est plus associé ; 
ses pouvoirs sont radiés ; ses 10 parts de 
CHF 100 ont été cédées à Shabani Ali, de 
Genève, à Le Grand-Saconnex, nouvel 
associé-gérant pour 10 parts de CHF 100, 
avec signature individuelle. Rudaku Osmon 
jusqu'ici avec signature collective à deux 
maintenant avec signature individuelle

Espace Charpente SARL, à Meyrin, CHE-
239.786.743 (FOSC du 10.09.2020, p. 
0/1004976459). Gall Damien Fabrice est 
maintenant domicilié à Genève.

La bonne colle Sàrl, à La Chaux-de-Fonds, 
CHE-406.820.771 (FOSC du 24.01.2020, p. 
0/1004814019). La société est dissoute par 
suite de faillite prononcée par jugement 
du Tribunal régional des Montagnes et du 
Val-de-Ruz en date du 09.09.2021 à 14h10. 
Par conséquent, sa raison sociale devient : 
La bonne colle Sàrl en liquidation.

Louis GENEVE SA, à Vernier, CHE-111.797.834 
(FOSC du 15.06.2020, p. 0/1004911278). 

Conversion des actions au porteur en 
actions nominatives. Capital-actions : CHF 
250'000, libéré à concurrence de CHF 
250'000, divisé en 100 actions de CHF 
2'500, nominatives. Communication aux 
actionnaires : par écrit (courrier, téléfax ou 
e-mail) s'ils sont connus, à défaut Feuille 
Officielle Suisse du Commerce. Nouveaux 
statuts du 29.04.2021.

Pont Sàrl, en liquidation, à Vernier, CHE-
162.629.472 (FOSC du 29.09.2021, p. 
0/1005301638). Autre adresse : Adresse 
de liquidation : Rue de Saint-Jean 73, c/o 
Philippe Currat, avocat, Currat & Associés, 
1201 Genève.

Pont Sàrl, à Vernier, CHE-162.629.472 
(FOSC du 22.07.2021, p. 0/1005255999). 
L'inscription no 17552 du 19.07.2021 est 
rectifiée en ce sens que la raison sociale 
reste Pont Sàrl, en liquidation.

Rénovation Select Sàrl, à Genève, CHE-
236.099.474 (FOSC du 27.11.2017, p. 
0/3894461). La société est dissoute par 
suite de faillite prononcée par jugement du 
Tribunal de première instance du 30.09.2021, 
avec effet à partir du 30.09.2021 à 14 :15. 
Par conséquent, sa raison sociale devient : 
Rénovation Select Sàrl, en liquidation.

Société Technique S.A., à La Tène, CHE-
105.755.715 (FOSC du 05.05.2021, p. 
0/1005170621). Grisel Christian est main-
tenant domicilié à Neuchâtel.

JURA

Mutations

Menuiserie de la Vallée J.-C. et M. Frésard 
SA, à Delémont, CHE-105.463.974, société 
anonyme (No. FOSC 70 du 09.04.2020, 
Publ. 1004869719). Nouvelle adresse : Rue 
Emile-Boéchat 130, 2800 Delémont.

Proboisconcept Flück, à Courrendlin, CHE-
337.743.404, entreprise individuelle (No. 
FOSC 14 du 21.01.2021, Publ. 1005080252). 
Par décision du Tribunal de Première Ins-
tance à Porrentruy du 28.09.2021, le titulaire 
a été déclaré en faillite avec effet à partir 
du 28.09.2021, à 15'45 heures.

Radiations

Batipro SA Construction Bois, succursale 
de Cornol, à Cornol, CHE-276.195.055, suc-
cursale suisse (No. FOSC 34 du 19.02.2014, 
p.0, Publ. 1355049), Siège principal à : Haute-

Sorne. Raison sociale radiée par suite de 
suppression de la succursale.

NEUCHATEL

Mutations

Vulliet Menuiserie Charpente Couverture, 
à Val-de-Ruz, CHE-300.518.008 (FOSC du 
06.07.2020, p. 0/1004930148). Nouvelle 
adresse : Les Hauts-Geneveys, chemin Mon 
Loisir 4a, 2208 Les Hauts-Geneveys.

Radiations

Brocard Menuiserie, à Val-de-Travers, 
CHE-320.626.380 (FOSC du 06.09.2021, p. 
0/1005285312). La procédure de faillite ayant 
été clôturée par ordonnance du 11.08.2021, 
l'inscription est radiée.

Jean Claude S.A. en liquidation, à La Chaux-
de-Fonds, CHE-107.042.690 (FOSC du 
01.10.2019, p. 0/1004727838). Sa liquidation 
étant terminée, la société est radiée.

VALAIS

Nouvelles inscriptions

RS Agencement Rivault, à Saint-Gingolph, 
CHE-156.397.129, c/o Flavie Richard, Chemin 
du Niplay 8, 1898 St-Gingolph, entreprise 
individuelle (Nouvelle inscription). But de 
l'entreprise : travaux de menuiserie, pose 
de cuisine. Personne(s) inscrite(s) : Rivault, 
Samuel, citoyen français, à Saint-Gingolph 
(FR), titulaire, avec signature individuelle.

Mutations

BVTaille SA, à Collombey-Muraz, CHE-
114.376.647, société anonyme (No. FOSC 203 du 
19.10.2020, Publ. 1005003147). Selon déclara-
tion du 07.10.2021, il est renoncé à un contrôle 
restreint. Personne(s) et signature(s) radiée(s) : 
Fiduciaire Bender SA (CH-621.3.000.102-9), 
à Martigny, organe de révision.

L'Atelier des Alpes Sàrl, à Martigny, CHE-
402.456.181, société à responsabilité li-
mitée (No. FOSC 96 du 20.05.2021, Publ. 
1005187840). Inscription ou modification 
de personne(s) : Rebord, Alexandre Paul, de 
Bovernier, à Martigny-Combe, associé, sans 
droit de signature, pour 20 parts sociales de 
CHF 1'000.00 [précédemment : associé et 
gérant, avec signature individuelle] ; Rebord, 
Jacques Henri, de Bovernier, à Martigny, 
gérant, avec signature individuelle.
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Morand & Délitroz, à Saint-Martin (VS), 
CHE-108.653.554, société en nom collec-
tif (No. FOSC 130 du 10.07.1997, p.4864). 
Nouvelle adresse : Rue de Baunou 2, 1969 
St-Martin VS. Inscription ou modification de 
personne(s) : Morand, Patrick, de Saint-Mar-
tin (VS), à Crans-Montana, associé, avec 
signature individuelle [précédemment : à 
Suen (Saint-Martin VS)].

Passion bois concept Sàrl en liquidation, 
à Orsières, CHE-130.232.857, société à 
responsabilité limitée (No. FOSC 44 du 
04.03.2021, Publ. 1005115917). Par décision 
du 20.09.2021 prononcée par le Tribunal 
de l'Entremont, la décision du 26.02.2021 
ordonnant la suspension faute d'actif de la 
liquidation de la faillite a été révoquée et la 
liquidation de la faillite en la forme sommaire 
a été ordonnée.

Pralong, Moix & Cie SA, à Saint-Martin (VS), 
CHE-101.959.466, société anonyme (No. FOSC 
190 du 30.09.2020, Publ. 1004989543). Per-
sonne(s) et signature(s) radiée(s) : Mauris, Pierre 
Antoine, de Evolène, à Sierre, vice-président 
du conseil d'administration, avec signature 
collective à deux. Inscription ou modifica-
tion de personne(s) : Crettaz, Jean-Daniel, 
de Saint-Martin (VS), à Saint-Martin (VS), 
vice-président du conseil d'administration, avec 
signature collective à deux [précédemment : 
administrateur, avec signature collective à 
deux] ; Bourdin, Patrick, de Hérémence, à 
Hérémence, administrateur, avec signature 
collective à deux.

Udry Construction SA, à Savièse, CHE-
115.771.176, société anonyme (No. FOSC 121 
du 25.06.2010, p.25, Publ. 5694448). Nouvelle 
adresse : Route de Savièse 73, 1965 Savièse.

Youthful Sàrl, à Savièse, CHE-145.345.826, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
209 du 29.10.2019, Publ. 1004747629). Modi-
fication des statuts : 21.09.2021. 27.09.2021. 
Nouvelle raison sociale : Instore luxury upgrade 
Sàrl. Nouveau but : La société a pour but la 
construction, la vente, l'importation de produits 
dérivés dans le domaine de la construction. 
Elle est aussi active dans l'installation, la 
production d'agencements intérieurs et 
travaux de menuiserie diverse. Elle pourra 
en outre faire, soit pour son compte, soit 
pour le compte de tiers toutes opérations 
financières, commerciales, mobilières ou 
immobilières se rattachant directement ou 
indirectement à son but social et s'intéresser, 
sous toutes formes, à toutes entreprises 
similaires, notamment par la prise de par-
ticipation dans des entreprises similaires. 
La société pourra également constituer 

des succursales et des filiales en Suisse et 
à l'étranger. Inscription ou modification de 
personne(s) : Masella, Sébastien, de Conthey, 
à Savièse, associé et président des gérants, 
avec signature individuelle, pour 100 parts 
sociales de CHF 100.00 [précédemment : 
associé et gérant, avec signature individuelle, 
pour 200 parts sociales de CHF 100.00] ; 
Masella, Oana-Alexandra, ressortissante 
roumaine, à Savièse, associée et gérante, 
avec signature individuelle, pour 100 parts 
sociales de CHF 100.00.

Radiations

Menuiserie Viaccoz SA en liquidation, à 
Anniviers, CHE-107.932.862, société ano-
nyme (No. FOSC 127 du 04.07.2019, Publ. 
1004668242). Radiation d'office prononcée 
par le Tribunal de Sierre le 22.09.2021 après 
clôture judiciaire de liquidation officielle.

Portas - Entreprise spécialisée Portas - PM 
Menuiserie Sàrl en liquidation, à Saint-Maurice, 
CHE-109.884.062, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 192 du 04.10.2019, Publ. 
1004730922). La liquidation étant terminée, 
cette société est radiée.

Zufferey Antoine, à Sierre, CHE-106.485.010, 
entreprise individuelle (No. FOSC 26 du 
10.02.1992, p.605). L'entreprise individuelle 
est radiée par suite de cessation d'activité.

VAUD

Nouvelles inscriptions

JK Rénovation Jazvic, à Bex, Route de 
l'Allex 36, 1880 Bex, CHE-442.727.050. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Jazvic Kristijan, d'Aigle, à Bex avec signature 
individuelle. But: construction, rénovation 
et direction de travaux, notamment dans 
le domaine de la menuiserie; construction 
métallique et peinture.

KEL Menuiserie Sàrl, à Aigle, Chemin de 
Vers-Pousaz 22, c/o Guillaume Duret, 1860 
Aigle, CHE-311.680.104. Nouvelle société à 
responsabilité limitée. Statuts: 09.09.2021. 
But: la société a pour but: "l'exploitation 
d'une entreprise de menuiserie, charpente, 
couverture et ferblanterie, la fabrication, 
l'installation, l'achat et la vente de tous 
matériaux y relatifs et de toute marchandise 
élaborée au terme de ces activités, ainsi 
que tous travaux de menuiserie métallique 
et de serrurerie, et l'achat et la vente de 
tous matériaux nécessaires à ces travaux. 

La société peut en outre effectuer toutes 
opérations en rapport avec cette activité ainsi 
que toutes opérations de nature à favoriser 
le but et l'intérêt de la société. Elle peut créer 
des succursales en Suisse et à l'étranger, 
participer à d'autres entreprises en Suisse 
et à l'étranger, acquérir des entreprises et 
conclure tous contrats propres à dévelop-
per ou à atteindre son but ou s'y rapportant 
directement ou indirectement. Elle peut 
accorder ou recevoir des prêts de ou en 
faveur de ses associés, de même qu'envers 
toutes sociétés du même groupe." Capital 
social: CHF 20'000. Associé-gérant avec 
signature individuelle: Duret Guillaume, de 
Montreux, à Aigle, avec 200 parts de CHF 
100. Organe de publication: Feuille officielle 
suisse du commerce. Communications 
aux associés: par courrier ou par courriel. 
Selon déclaration du 09.09.2021, la société 
n'est pas soumise à une révision ordinaire 
et renonce à une révision restreinte.

Machado Leite M Renovation SNC, à Lau-
sanne, Rue de la Tour 12, 1004 Lausanne, 
CHE-391.458.251. Nouvelle société en nom 
collectif. Commencement: 01.04.2021. 
But: rénovation générale dans le domaine 
du bâtiment, entretien, nettoyage, toiture, 
charpente, boiserie, ferblanterie, façades. 
Associés avec signature individuelle: Gomes 
Couto Nuno Henrique, et Machado Leite 
Carlos Miguel, tous deux du Portugal, à 
Lausanne.

Menuiserie Bader, à Maracon, Route de la 
Coudre 15, 1613 Maracon, CHE-143.950.896. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire: 
Bader Georges Eric, de et à Maracon avec 
signature individuelle. But: exploitation d'une 
entreprise de menuiserie, agencement, 
rénovation et entretien en relation avec les 
métiers du bois.

Mutations

AB CHARPENTE Sàrl, à Corcelles-près-
Payerne, CHE-261.798.256 (FOSC du 
20.07.2017, p. 0/3657249). Par décision du 
Tribunal de l'arrondissement de la Broye et 
du Nord vaudois du 18.10.2021, la société a 
été déclarée en faillite avec effet à partir du 
18.10.2021, à 09h00. La raison de commerce 
devient AB CHARPENTE Sàrl en liquidation.

A.C. Services, Ancelmo Cespedes Garcia, à 
Aigle, Chemin de Bel-Horizon3, 1860 Aigle, 
CHE-181.236.328 (FOSC du 26.10.2020, 
p. 0/1005008282). Le titulaire reprenant 
son activité, l'entreprise individuelle est 
réactivée; les données restent inchangées. 
Titulaire: Cespedes Garcia Ancelmo, de 
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Bolivie, à Aigle avec signature individuelle. 
But: vente, fourniture et pose de fenêtres, 
volets, stores, portes et portes de garage, 
fourniture et pose d'armoires et de portes 
de communication et menuiserie intérieure; 
rénovation de biens immobiliers; achat, 
vente et commercialisation de fenêtres, 
volets, stores, portes et portes de garage.

C. Delessert Menuiserie S.à r.l., à Bioley-Or-
julaz, CHE-105.461.567 (FOSC du 19.12.2013, 
p. 0/7225834). Le siège est maintenant à 
Assens. Delessert Christian, qui n'est plus 
gérant et dont la signature est radiée, et 
Delessert Françoise, inscrite sans signa-
ture, qui ne sont plus associés, cèdent 
respectivement 19 parts de CHF 1'000 et 1 
part de CHF 1'000 à Moccand Romain, de 
Meyriez, à Essertines-sur-Yverdon, nouvel 
associé-gérant avec signature individuelle, 
titulaire de 20 parts de CHF 1'000.

Faustino Pereira Henriques, à Lucens, 
CHE-178.389.606 (FOSC du 21.02.2020, p. 
0/1004836505). Nouvelle adresse: route 
de Moudon 35, 1522 Lucens.

Machado Leite M Renovation SNC, à 
Lausanne, société en nom collectif, CHE-
391.458.251 (FOSC du 28.09.2021, p. 
0/1005300453). Gomes Couto Nuno 
Henrique n'est plus associé; sa signature est 
radiée. Nouveaux associés avec signature 
individuelle: Aviles Cerro José, d'Espagne, 
à Lausanne, Bidi Nicusor, de Roumanie, 
à Froideville, Bodi Alexe, de Roumanie, à 
Froideville, Gindre Antoine, de France, à La 
Cluse-et-Mijoux (France), Gindre Yohan, de 
France, à Saizenay (France), Kaluczi Fran-
cisc, de Roumanie, à Froideville, Morisseau 
Gaël, de France, à Vesoul (France), Perron 
Aurélien, de France, à Besançon (France), 
et Varga Martin, de Roumanie, à Froideville.

MAISON SUISSE MURSELI, à Payerne, 
CHE-140.966.961 (FOSC du 07.02.2018, p. 
0/4041919). Siège transféré à Corcelles-
près-Payerne. Nouvelle adresse: zone 
industrielle de la Planchettaz 4, 1562 Cor-
celles-près-Payerne.

Menuiserie des Moulins Sàrl, à Château-d'Œx, 
CHE-112.772.630 (FOSC du 07.09.2021, 
p. 0/1005286254). Statuts modifiés le 
22.09.2021. Nouveau but: la société a pour but 
l'exploitation d'une entreprise de menuiserie 
et d'ébénisterie. Elle peut effectuer toutes 
opérations, notamment commerciales, 
immobilières et financières, en rapport di-
rect ou indirect avec ces activités ainsi que 
toutes opérations de nature à favoriser le 
but et l'intérêt de la société. Elle peut créer 

des succursales en Suisse et à l'étranger, 
participer à d'autres entreprises en Suisse et 
à l'étranger, acquérir des entreprises visant 
des buts analogues, fusionner avec de telles 
entreprises et conclure tous contrats propres 
à développer ou à atteindre son but ou s'y 
rapportant directement ou indirectement. 
Elle peut notamment faire des emprunts ou 
faire des prêts et obtenir ou donner ou gérer 
des crédits hypothécaires ou autres. Elle 
peut gérer en son seul profit ou au profit de 
tiers tout portefeuille financier. Obligation de 
fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d'emption: 
pour les détails, voir les statuts. La clause 
relative à l'apport en nature et reprise de 
biens a été abrogée conformément à l'art. 
628 al. 4 CO. Nouvelles communications aux 
associés: par courrier écrit, par télécopie, par 
courriel ou par tout autre moyen technique.

TOUTOIT SA, Port-Louis, succursale de 
Morges, à Morges, CHE-109.397.069 (FOSC 
du 09.02.2017, p. 0/3338229). Procuration 
individuelle est conférée à Mezghiche 

Luisa, de Chavannes-près-Renens, à Le 
Mont-sur-Lausanne.

Swiss Immo Rénov Sàrl, à Epalinges, 
CHE-462.021.556 (FOSC du 28.11.2019, p. 
0/1004770504). Par décision du Tribunal de 
l'arrondissement de Lausanne du 16.09.2021, 
la société a été déclarée en faillite avec effet 
à partir du 17.09.2021, à 12h30. La raison de 
commerce devient Swiss Immo Rénov Sàrl 
en liquidation.

Radiations

Duperrex et Fils, à Rougemont, CHE-
106.995.179, Société en nom collectif (FOSC 
du 19.11.2018, p. 0/1004500879). La société 
est dissoute. La liquidation étant terminée, 
la raison de commerce est radiée.

Joma Wood Sàrl  en l iquidation, à  
Corcelles-le-Jorat, CHE-115.468.921 (FOSC 
du 31.08.2021, p. 0/1005281187). La procédure 
de faillite ayant été clôturée le 08.10.2021, la 
société est radiée d'office, conformément à 
l'art. 159a, al. 2, let. b ORC.

PETITES ANNONCES

À vendre
CNC CREATOR 950 Format 4

	- État de neuf (année 2020)
	- Équipée pour la fabrication d’agencements 
et menuiseries diverses

	- Rapide à programmer, manipulation simple 
et usinage à plat efficace sur seulement 5 m²  
de surface

	- Service technique après-vente et aide online 
en français. 
https ://youtu.be/yDhi6ab9E0E

 
Prix départ atelier : 78'900.– HT, (valeur à 
neuf, y c. outillage 101'207.– HT)
achat possible de suite ou à convenir
 
Enlèvement – transport et ré–installation de 
la machine, y compris formation 3 jours par 
fournisseur de la machine, prix sur demande.

En cas d’intérêt : 
079 235 67 57
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À vendre
Petit centre d'usinage pour fenêtres 
avec 3 jeux d'outillage

Leitz trilux 2 pour bois, bois métal, 
fenêtre antique

Prix très bas

T : 079 637 57 32

À vendre
pour cause de cessation d’activité :
•	MACHINES STATIONNAIRES DE MENUISERIE
•	établis
•	divers ferrements
•	plaquage essences diverses 
•	divers joints d’étanchéité.

Me consulter 079/580 13 38 

1815 Clarens (VD)

FORMEX est une entreprise leader pour les produits en bois dans le négoce 
pour différentes applications dans les cuisines, salles de bains comme pour 
les aménagements intérieurs. La palette des décors et la haute qualité de 
nos produits sont reconnues sur le marché Suisse avec une très bonne ré-
putation. En raison d’un prochain départ à la retraite, nous recherchons un 
successeur pour la vente en externe dans la région de la Suisse Romande. 
Pour un suivi autonome et le développement du marché dans cette région 
nous recherchons une personnalité orientée vers le succès et la négocia-
tion en tant que Commercial (h/f) vente à l’externe.

Fonctions
Vous êtes responsable du suivi de la clientèle existante comme les menui-
siers, cuisinistes et architectes dans notre secteur d’activité. Vous conseil-
lerez nos clients d’une manière compétente afin de répondre aux interro-
gations sur l’usage de nos produits spécifiques. Vous pouvez mettre en 
oeuvre une technique de vente efficace avec vos connaissances informa-
tiques dans le domaine MS Office pour les tâches administratives. Une 
équipe motivée dans la vente à l’interne et une organisation logistique 
fiable soutiendront votre travail.

Commercial (h/f) vente à l’externe
100% | Region : Suisse Romande

Profil
Idéalement vous disposez d’une expérience dans la branche du bois 
(menuisier, charpentier) et une expérience commerciale sur le terrain. 
Vous avez le sens de la négociation et résidez dans la région de la Suisse 
Romande. Une bonne connaissance en allemand est nécessaire. Nous 
vous proposons un travail diversifié, intéressant et orienté vers la réus-
site dans une entreprise dynamique avec des infrastructures modernes. 
Une voiture de fonction également utilisable pour un usage privé avec 
un salaire attractif lié aux objectifs complètent notre offre. Avons-nous 
éveillé votre attention ? Dans ce cas faites nous parvenir votre dossier 
de candidature, que nous traiterons de manière confidentielle, à notre 
responsable commercial Monsieur Pierre Ruthmann.

Date d’entrée : à partir de janvier 2022 ou à définir

E-Mail : p.ruthmann@formex.ch

Nous nous réjouissons pour votre candidature que vous nous ferez 
parvenir exclusivement par E-Mail.

Vielfalt, Innovation, Leidenschaft.
Diversité, innovation, passion.

FORMEX AG  |  Grüngenstrasse 19 |  CH-4416 Bubendorf  |  Tél. +41 61 935 22 11 | www.formex.ch
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Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Financé par la CFST
www.cfst.ch

Les règles vitales sont faites pour ça.

Respectez vos règles vitales
et dites STOP en cas de danger!

La vie est plus belle
sans accident.

suva.ch/regles
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